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Положение в Афганистане и его последствия для 
международного мира и безопасности: доклад 
Генерального секретаря (продолжение)

1. Г-н НИСИБОРИ (Япония) (говорит по-анг
лийски) : Военная интервенция Советского Союза в 
Афганистане в декабре 1979 года вызвала огром
ное возмущение и опасения во всем мире. Д аж е 
сейчас, по прошествии трех лет, положение так и 
остается без изменений. Это положение является 
нарушением основных принципов международного 
права, в частности принципов невмешательства и 
неприменения силы, которые содержатся в Уставе 
Организации Объединенных Наций, и тем самым 
это положение представляет собой серьезную угро
зу международному миру и безопасности. Между
народное сообщество с глубокой озабоченностью 
призвало к решению этой серьезной проблемы, что 
было отражено в резолюции ES-6/2, принятой на 
шестой чрезвычайной специальной сессии Гене
ральной Ассамблеи, и в ее резолюциях 35/37 и 
36/24.

2. Полностью признавая важное значение неод
нократных призывов международного сообщества 
к урегулированию этой проблемы, правительство 
Японии приветствовало инициативу, с которой вы
ступил Европейский парламент, провозгласивший 
день 21 марта 1982 года Днем Афганистана в 
стремлении привлечь еще большее внимание ми
ровой общественности к афганской проблеме. П ра
вительство Японии в заявлении министра ино
странных дел Сакураути поддержало эти усилия.

3. Тем не менее, несмотря на это проявление оза
боченности и призывы международного сообще
ства, Советский Союз по-прежнему остается не
преклонным, и до сих пор еще нет никаких пер
спектив урегулирования. Правительство Японии 
продолжает настаивать на том, чтобы раз и на
всегда положить конец советской интервенции в 
Афганистане, которая является нарушением меж
дународного права и справедливости, и на неза
медлительном выводе советских войск. Проблема 
должна быть решена в соответствии с принципами 
невмешательства и уважения права афганского 
народа на самоопределение.

4. В феврале этого года Генеральный секретарь 
назначил Заместителя Генерального секретаря по 
специальным политическим вопросам г-на Кордо-

веса своим личным представителем и в апреле 
направил его в соответствующие страны для изуче
ния путей и средств урегулирования этой проб
лемы. В июне этого года в Женеве состоялся раунд 
переговоров при посредничестве личного предста
вителя Генерального секретаря. В сентябре, как 
раз накануне текущей сессии Генеральной Ассамб
леи, Генеральный секретарь лично нанес визит в 
Советский Союз. Тем самым он не жалел усилий 
для поисков урегулирования этой проблемы. Япо
ния высоко ценит и поддерживает эти усилия и вы
ражает глубокую надежду на то, что они будут 
продолжены и в будущем.

5. Кроме того, Японии хорошо понятна глубокая 
озабоченность, порожденная этим положением 
среди неприсоединившихся, особенно среди ислам
ских, стран. Эти страны предпринимают сущест
венные усилия по пути к урегулированию, и они 
пользуются нашей полной поддержкой.

6. Положение в Афганистане оказывает огром
ное влияние на Пакистан и другие соседние стра
ны. Наша страна, в частности, сочувственно от
носится к правительству Пакистана, которое пе
реживает многочисленные трудности в связи с по
током беженцев из Афганистана, и мы отдаем 
должное гуманным усилиям, предпринимаемым им 
в этой связи.

7. Мы по-прежнему намерены, исходя из сообра
жений гуманности, а также ради обеспечения ре
гионального мира и стабильности, развивать как 
можно более широкое сотрудничество через по
средство Верховного комиссара ООН по делам 
беженцев, а также через Мировую продовольст
венную программу [МПП] и другие организации.

8. Япония решительно поддерживает проект ре
золюции A/37/L.38, внесенный более 40 государ
ствами — членами Организации. В нем отражена 
воля международного сообщества и подтвержда
ются основные принципы урегулирования этой 
проблемы. Наша делегация надеется на то, что 
этот проект резолюции будет принят подавляющим 
большинством голосов, как и предыдущие резо
люции по этому вопросу.

9. Правительство Японии вновь просит Совет
ский Союз прислушаться к призывам международ
ного сообщества, с которыми оно обращается в по
следние три года, и незамедлительно вывести свои 
войска. Кроме того, мы настоятельно призываем к 
тому, чтобы право афганского народа на самоопре
деление было незамедлительно восстановлено и 
чтобы заинтересованные страны предприняли все
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усилия по скорейшему решению проблемы соглас
но соответствующим резолюциям Организации 
Объединенных Наций.

10. Г-н УЛЬРИКСЕН (Дания) (говорит по-анг
лийски) : Я имею честь выступить от имени десяти 
государств — членов Европейского экономическо
го сообщества.

11. Конфликт в Афганистане по-прежнему вы
зывает глубокую озабоченность у десяти госу
дарств — членов Европейского сообщества и у 
членов Ассамблеи. Сколько раз Генеральной Ас
самблее придется заниматься вопросом об этом во
пиющем нарушении одним государством-членом 
своих обязательств по Уставу Организации Объ
единенных Наций? Особенно потрясает то, что на
род развивающейся и неприсоединившейся страны 
по-прежнему является жертвой подобного акта 
применения силы.

12. Прошел еще год, однако не было достигнуто 
какого-либо существенного прогресса в деле мир
ного политического урегулирования, которое мог
ло бы положить конец растущим страданиям му
жественного и преисполненного достоинства аф
ганского народа, решимость которого бороться за 
свою свободу и независимость завоевала уваж е
ние всего мира.

13. Конфликт в Афганистане по-прежнему привле
кает внимание международного сообщества. Это 
нашло отражение также и в инициативе Европей
ского парламента о том, чтобы провозгласить день 
21 марта 1982 года Днем Афганистана. В этот 
день в Европе и в других районах мира были про
ведены демонстрации солидарности с афганским 
народом.

14. Широкомасштабная военная интервенция Со
ветского Союза в Афганистане и три года по
стоянной оккупации являются ярким свидетель
ством стремления Советского Союза добиваться 
своей цели путем применения своего мощного воен
ного потенциала. Это возлагает еще более тяжкое 
бремя на соседние государства и представляет со
бой постоянную угрозу стабильности этого ре
гиона, а по сути дела, постоянную угрозу между
народному миру и безопасности. Кроме того, сам 
характер такого военного присутствия в сочетании 
с силой и длительностью сопротивления афган
цев явно свидетельствует о бесплодности дово
дов, выдвигаемых оккупирующей державой для то
го, чтобы оправдать всю эту операцию.

15. Более 20 процентов афганского населения бы
ло вынуждено бежать со своей родины. Это массо
вое бегство продолжается, каждый месяц десят
ки тысяч новых беженцев прибывают в лагеря, 
находящиеся в соседних странах. В одном толь
ко Пакистане находятся более 2,5 млн. афганских 
беженцев; это крупнейшая концентрация бежен
цев во всем мире. «Десятка» хорошо сознает свя
занное с этим тяжкое бремя для принимающих 
стран. Европейское экономическое сообщество и 
его государства-члены внесли существенный вклад 
в оказание помощи на международном уровне. Мы

и впредь будем оказывать такую помощь, пока в 
этом будет необходимость. Что касается другого 
вопроса, то «десятка» надеется, что будет признан 
гуманный характер деятельности Международного 
комитета Красного Креста, который получит воз
можность возобновить свою миссию в Афгани
стане.

16. Беженцы хотят лишь получить возможность 
вернуться на родину. Но прежде чем они смогут 
это сделать, необходимо добиться подлинного по
литического решения, которое позволило бы Афга
нистану вернуть себе традиционный независимый 
статус неприсоединения без вмешательства извне, 
чтобы афганский народ получил полную возмож
ность осуществить свое право на самоопределение. 
Это прежде всего требует незамедлительного вы
вода иностранных войск из Афганистана. Принци
пы, которыми необходимо руководствоваться в по
исках решения и которые позволят афганским бе
женцам вернуться домой в условиях полной без
опасности и с честью, были четко сформулированы 
Ассамблеей. У нас вызывает глубочайшее сожале
ние, что Советский Союз пока не желает пойти 
на такое решение в соответствии с этими принци
пами, хотя они были поддержаны 116 государ
ствами — членами Организации Объединенных 
Наций. Десять государств — членов Европейско
го сообщества не могут согласиться с попыткой си
лой навязать народу Афганистана определенный 
режим.

17. В поисках политического решения десять го
сударств — членов Сообщества продолжают ока
зывать поддержку инициативам Организации Ис
ламская конференция. Мы также приветствова
ли усилия движения неприсоединения. Мы пол
ностью поддержали резолюцию 35/37 Генеральной 
Ассамблеи от 20 ноября 1980 года, согласно ко
торой Генеральный секретарь назначил специ
ального представителя, который сможет осуще
ствлять добрые услуги в деле поиска политиче
ского решения в соответствии с положениями этой 
резолюции. Мы приветствовали назначение г-на 
Переса де Куэльяра на этот пост, а после избра
ния г-на Переса де Куэльяра на пост Генераль
ного секретаря мы приветствовали нового лич
ного представителя Генерального секретаря г-на 
Диего Кордовеса.

18. «Десятка» продолжает с интересом следить за 
усилиями Генерального секретаря и г-на Кордо
веса. Мы приняли к сведению недавний подроб
ный доклад Генерального секретаря об этих уси
лиях [А/37/482]. В своем докладе Генеральный 
секретарь отмечает, что критический этап дипло
матического процесса еще впереди, что необходи
мо устранить основные разногласия, прежде чем 
эти усилия начнут давать плоды. Десять госу
дарств — членов Сообщества сознают, что речь 
идет о трудных проблемах. Мы разделяем озабо
ченность Генерального секретаря относительно то
го, чтобы предоставить афганскому народу воз
можность строить свое будущее в обстановке ми
ра — процесса, который должен восстановить пра-
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ВО афганского народа определять свою собствен
ную форму правления и избрать свой экономиче
ский, политический и социальный строй без вме
шательства извне или принуждения.

19. Десять государств — членов Европейского со
общества вновь обращают внимание на предложе
ние Европейского совета от 30 июня 1981 года о 
всеобъемлющем политическом урегулировании 
этого конфликта *. Мы по-прежнему считаем, что 
только такое урегулирование, которое в конечном 
счете будет поддержано самим афганским народом 
и в котором будет полностью учтено его основопо
лагающее право на самоопределение, может обес
печить прочный мир и стабильность этому району. 
Предложение Европейского совета направлено на 
прекращение вмешательства извне и на обеспече
ние гарантий по предотвращению такого вмеша
тельства в будущем, в нем полностью приняты во 
внимание законные интересы стран этого района. 
Десять государств — членов Сообщества сохра
няют свое предложение в силе и заявляют о сво
ей готовности вступить в переговоры по этому 
предложению.

20. Генеральная Ассамблея считает своим долгом 
по отношению к многострадальному народу Аф
ганистана продемонстрировать, что поддержка ею 
его прав так же сильна, как и ранее. Она может 
сделать это, если будет продолжать внимательно 
следить за положением афганского народа, будет 
отвергать попытку навязать политику свершив
шихся фактов и продемонстрирует своим голосова
нием стремление к поискам подлинного политиче
ского решения. Десять государств — членов Евро
пейского сообщества обращаются с настоятель
ным призывом к членам Генеральной Ассамблеи 
вновь наглядно продемонстрировать, что это явля
ется их твердой позицией и что эта позиция поль
зуется поддержкой подавляющего большинства 
делегаций.

21. Г-н ВУЛКОТТ (Австралия) {говорит по-анг
лийски) : Цель нашей встречи здесь сегодня и ясна, 
и актуальна. Она заключается в том, чтобы от
стоять право афганского народа на возвращение 
Афганистану суверенитета и национальной неза
висимости.

22. Прошло уже почти три года с тех пор, как Со
ветский Союз совершил интервенцию против не- 
присоединившегося и мирного соседнего государ
ства в нарушение своих обязательств, вытекаю
щих из Устава Организации Объединенных Н а
ций. Но война все еще продолжается. Советский 
Союз не более близок к победе, чем он был вна
чале. Напротив, три года спустя советская аван
тюра в Афганистане является не чем иным, как 
провалом. Народ этой верной традициям страны 
по-прежнему враждебно настроен к оккупантам. 
Руководители режима, который был установлен в 
Кабуле, не пользуются доверием своего собствен
ного народа. То, что, как предполагалось, потребу
ет чисто хирургического вмешательства, оказа
лось заразой.

23. Советская интервенция была осуждена всем 
мировым сообществом. Она была осуждена О рга
низацией Исламская конференция, движением 
неприсоединения. Она была осуждена подавляю
щим большинством голосов в Организации О бъ
единенных Наций. Фактически интервенция в Аф
ганистане ставит перед всеми нами серьезные 
проблемы. Если великая держава, постоянный 
член Совета Безопасности, может безнаказанно 
вторгаться, подчинять и оккупировать соседнее го
сударство, то этим наносится существенный 
ущерб безопасности всех государств — членов 
этой Ассамблеи. Это урок и предостережение исто
рии. Вряд ли необходимо повторять, что агрессия 
не может быть оправдана даже в результате 
того, что, как утверждают ее авторы, их пригла
сил режим, который не существовал до тех пор, по
ка он не был насажден интервенционистами. 
В этом и других отношениях советская интервен
ция в Афганистане поразительно смахивает на 
вьетнамское вторжение в Кампучию.

24. Есть и еще один элемент во всем этом деле. 
Советское вторжение в Афганистан три года назад 
явилось поворотным пунктом на пути, который 
привел и к Польше. Оно оказало разрушитель
ное воздействие на удобное мнение о том, что 
советские действия можно рассматривать как обо
ронительные меры либо как меры, предназначен
ные для ликвидации каким-то образом возникшей 
ситуации. Афганистан разрушил такое представле
ние. Советский Союз впервые применил свои соб
ственные вооруженные силы непосредственно про
тив народа развивающейся, неприсоединившейся 
страны.

25. Последствия этого являются частью новейшей 
истории. События в Афганистане серьезно обост
рили напряженность между Востоком и Западом. 
Они привели к кардинальной переоценке поли
тики и намерений Советского правительства, в том 
числе и в важнейшей области контроля над воору
жениями. Советское вторжение положило конец 
периоду широкого оптимизма относительно курса 
международных отношений, оно остановило и 
серьезно подорвало основы разрядки.

26. Конфликт в Афганистане является вопросом, 
который вызывает глубокую озабоченность. Он 
обострил беспокойство и усилил напряженность во 
всем регионе Юго-Западной Азии. Он бросает тень 
на широкие перспективы глобальной стабильности 
и международного мира.

27. Тем не менее Советский Союз остается глухим 
к многочисленным требованиям и призывам выве
сти свои войска^из Афганистана. Более того, он, 
видимо, наращивает свое вмешательство в этой 
стране. Он несет прямую ответственность за  то, 
что в результате его военной деятельности почти 
3 млн. афганцев перешли границы Пакистана и 
Ирана, тем самым одна пятая населения Афга
нистана превратилась в беженцев. Немногие, воз
можно, сознают то, что афганцы, а не палестинцы 
составляют большую часть исламских беженцев.
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28. Деятельность Верховного комиссара Органи
зации Объединенных Наций по делам беженцев, 
направленная на облегчение участи этих бездом
ных людей, заслуживает высокой похвалы. Австра
лия поддерживала и будет поддерживать деятель
ность Верховного комиссара в этой области. Од
нако помощь беженцам может быть лишь времен
ным средством. Беженцы хотят одного — вер
нуться к себе домой. А это означает, что необходи
мо добиться подлинного политического решения в 
Афганистане. Такое решение может быть достигну
то только на основе вывода иностранных войск, на 
основе полного уважения независимости, сувере
нитета и статуса Афганистана как неприсоеди- 
нившегося государства и строгого соблюдения 
принципов неинтервенции и невмешательства.

29. Правда состоит в том, что в ответ на между
народное давление Советский Союз пытается на 
словах возродить старый план, который преду
сматривает теоретическую возможность вывода 
его вооруженных сил из Афганистана. Однако этот 
план носит действительно весьма теоретический 
характер^ Нам заявляли, что вывод может осуще
ствиться лишь в том случае, если в Афганистане 
прекратится так называемое иностранное вмеша
тельство. Но поскольку иностранное вмешатель
ство это лишь эвфемизм, обозначающий сопро
тивление местных афганцев вмешательству само
го Советского Союза, то, как представляется, не 
может быть и речи о выводе войск.

30. Главной чертой положения в Афганистане 
является сопротивление афганского народа ино
странной военной интервенции, а также непред
ставительному режиму, раздираемому противоре
чиями, который был насажден в Кабуле Москвой. 
До тех пор, пока эта реальность не найдет своего 
признания со стороны всех заинтересованных сто
рон, до тех пор пока будут предприниматься попыт
ки объяснить сопротивление подстрекательством и 
помощью извне, решение афганской проблемы 
останется недосягаемым.

31. Мы не хотим свести этим на нет усилия Гене
рального секретаря и его личного представителя, 
направленные на содействие диалогу. Неделя пе
реговоров через посредников, проведенная под 
эгидой г-на Диего Кордовеса в Женеве в июне это
го года, получила высокую оценку их участников, 
и мы понимаем, что эти, возможно, полезные ини
циативы должны продолжиться и в начале следую
щего года. Следует приветствовать такое разви
тие событий, но при этом они не должны вселять в 
нас фальшивое чувство уверенности.

32. По-видимому, до сих пор этот обмен мнениями 
не идет дальше спора о том, что появилось рань
ше — яйцо или курица, аргумент, на котором 
основывались предыдущие переговоры. Прави
тельство Пакистана совершенно ясно хочет ре
патриации находящихся на его территории более 
2 млн. афганских беженцев. Беженцы не вернутся 
домой до тех пор, пока русские не уйдут оттуда. 
Русские же не уйдут до тех пор, пока они не будут 
уверены в том, что режим в Кабуле останется у

власти. Однако этот режим не может оставаться у 
власти после того, как оттуда уйдут русские.

33. Представляется, что советские руководители 
вполне готовы поощрять идею переговоров, чтобы 
продемонстрировать гибкость, но лишь до тех пор, 
пока такие переговоры не подведут непосредствен
но к выводу советских войск.

34. Остается, пожалуй, небольшая надежда, что 
Советский Союз согласится пойти на попятный, 
чтобы решить свою дилемму в Афганистане. Яс
но, что Советский Союз оказался в неожиданном 
положении. Его войска контролируют только круп
ные города, да притом непостоянно. Численность 
партизанской армии более чем удвоилась, в то вре
мя как армия предполагаемого союзника Бабрака 
Кармаля сокращается в результате дезертирства 
и уменьшилась на четверть по сравнению с преды
дущей численностью. Советский Союз, по-види- 
мому, намеревается выйти из создавшегося за 
труднительного положения с помощью изнуритель
ной войны, однако конца этому не видно. Сам 
режим, защищаемый Советским Союзом, не поль
зуется международным доверием и никакой суще
ственной внутренней поддержкой.

35. Ближайшая перспектива, которую не может 
отрицать даже Советское правительство,— это 
тупик. Однако Советскому Союзу нет необходи
мости оставаться в этом трудном положении, свя
занном с Афганистаном. Существуют альтерна
тивы. Например, предложения и инициативы, вы
двинутые в прошлом году Организацией Ислам
ская конференция и Европейским сообществом. 
Генеральный секретарь и его личный представи
тель предлагают другой путь.

36. Однако в любом случае исходной точкой для 
любых серьезных переговоров должно стать при
знание того, что основным условием является 
вывод иностранных войск. Это не обязательно 
должно привести к катастрофе, которой, по-види- 
мому, опасается Советский Союз. Советский Союз 
мог бы получить гарантии того, что любое пра
вительство, созданное в Афганистане после его 
ухода, будет нейтральным и неприсоединившимся 
и, таким образом, не будет угрожать интересам Со
ветского Союза.
37. Сейчас, пожалуй, появилась уникальная воз
можность. Никто из нас не упускает из виду фак
та прихода к власти в Советском Союзе нового ру
ководства. Каждый из нас, вероятно, надеется на 
возможность возврата к более стабильному и от
меченному меньшим антагонизмом этапу в между
народных отношениях. В этом отношении Афгани
стан мог бы стать пробным камнем.

38. Мы призываем Советское правительство не 
упустить этой возможности. СССР сможет убе
диться в том, что при любых поисках подлинного 
политического урегулирования в Афганистане его 
законные интересы будут гарантированы. Про
явив готовность пойти на создание нейтраль
ного и неприсоединившегося Афганистана, не на
ходящегося под влиянием ни одной великой дер
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жавы, он сможет убедиться, что вновь станут 
возможным более нормальные отношения. Если 
же, с другой стороны, советское руководство будет 
настаивать на своем господстве в Афганистане и 
сохранении у власти в нем режима, явно нежела
тельного для большинства афганского народа, то 
останется лишь одна перспектива — сохранение 
мучительного положения как в Афганистане, 
так и в международных отношениях в целом.

39. Из вышеизложенного следует, что Австралия 
поддержит проект резолюции, представленный П а
кистаном и рядом других стран. Мы видим, что в 
этом проекте резолюции, как и в предшествующих 
резолюциях, предлагаются рамки для честного и 
справедливого урегулирования в Афганистане с 
учетом интересов всех сторон, в том числе и инте
ресов Союза Советских Социалистических Респуб
лик.

40. Г-н АБД ЕЛЬ МЕГИД (Египет) (говорит по- 
арабски): Начиная с 1980 года, год за годом, сес
сия за сессией мы собираемся в этом зале для 
рассмотрения серьезного положения, сложивше
гося в Афганистане, и его последствий для между
народного мира и безопасности.

41. Проблема Афганистана, обсуждением ко
торой мы сегодня занимаемся, является подлин
ным примером тяжелого положения народов, воз
никшего в результате применения силы с целью 
подавления малых стран во имя удовлетворения 
национальных интересов и амбиций одного го
сударства в ущерб другому.

42. Со времени начала вторжения прошло три 
года, а афганский народ продолжает страдать под 
ярмом иностранной военной оккупации его страны. 
То, что происходило в Афганистане с 1979 года и 
происходит сейчас, представляет собой грубое на
рушение целей и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций и норм международного пра
ва. Это также яркий пример нарушения суверени
тета и независимости малых свободолюбивых госу
дарств и грубого вмешательства в их внутрен
ние дела.

43. Было выдвинуто много аргументов для оправ
дания советского военного вторжения в Афгани
стан. Мы отвергаем эти аргументы, поскольку они 
лишены логики и правовой основы. Фактически это 
вторжение создает опасный прецедент в истории 
международных отношений, на основании которо
го государства могут присваивать себе право вме
шиваться во внутренние дела соседних госу
дарств под предлогом, что им не нравятся режимы, 
находящиеся у власти в этих странах.

44. Вызывает удивление тот факт, что ежегод
но предпринимаются попытки помешать включе
нию в повестку дня очередной сессии Генераль
ной Ассамблеи пункта, касающегося вопроса об 
Афганистане, на том основании, что внутренние 
проблемы не должны рассматриваться Организа
цией Объединенных Наций. Мне нет необходимо
сти опровергать подобные утверждения, поскольку

скими последствиями афганской проблемы. Этот 
вопрос подробно рассматривался во многих вы
ступлениях. Более того, негативные политические 
результаты и бесчеловечные последствия аф ган 
ского кризиса красноречиво свидетельствуют о 
той опасности, которую представляет сло
жившееся положение для международного мира и 
безопасности.

45. Несмотря на позитивные результаты неустан
ных усилий Организации Объединенных Наций по 
достижению мирного урегулирования этой проб
лемы, одобрение которых выразилось в почти еди
нодушной поддержке резолюций, принимавшихся 
Генеральной Ассамблеей по данному вопросу на
чиная с шестой чрезвычайной специальной сессии 
до тридцать шестой очередной сессии и содерж ав
ших основу для урегулирования проблемы, а такж е 
несмотря на некоторые успехи, достигнутые в 
июне этого года в Женеве, имеется и ряд нега
тивных элементов, создающих препятствия для 
этих усилий. Они, в частности, проявились в ис
пользовании Советским Союзом в январе 1980 года 
своего права вето в Совете Безопасности, с тем 
чтобы помешать принятию проекта резолюции, ко
торый был представлен неприсоединившимися 
странами и в котором содержался призыв к немед
ленному выводу иностранных войск из Афгани
стана.

46. Возможно, потому, что нам понятна тяж елая 
участь афганского народа, серьезность его поло
жения и та опасность, которую представляет для 
международного мира и безопасности сложив
шееся в Афганистане положение, мы считаем не
обходимым продолжать предпринимать усилия, 
направленные на скорейшее достижение политиче
ского урегулирования этой проблемы.

47. Первостепенное значение, которое междуна
родное сообщество придает афганской проблеме, 
вытекает из трех основных элементов. Первым яв
ляется принципиальный вопрос, в силу которого 
все государства обязаны защищать цели и принци
пы Устава Организации Объединенных Наций и 
нормы международного права и на этой основе вы
ступать против любого иностранного вмешатель
ства, как например, в Афганистане. Второй эле
мент — идеологический, состоящий в том, что Аф
ганистан принадлежит к движению неприсоедине
ния, все государства-члены которого обязаны под
держивать Афганистан до тех пор, пока он не вос
становит свою независимость и свой суверенитет. 
Третий элемент — религиозный, он вытекает из то
го, что Афганистан принадлежит к миру ислама, а 
это возлагает на мусульманские страны обязан
ность поддерживать Афганистан в его борьбе за 
прекращение иностранного военного вторжения на 
его территорию.

48. Несмотря на то что прилагаются постоянные 
международные усилия, предпринимаемые О рга
низацией Объединенных Наций, движением непри
соединения и странами ислама, с тем чтобы поло
жить конец советскому вмешательству в Афгани
стане, эта проблема все еще не урегулирована.
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49. Делегация Египта, со своей стороны поддер
живая международные усилия, направленные на 
то, чтобы добиться политического решения проб
лемы Афганистана, считает, что находящийся сей
час на рассмотрении Ассамблеи проект резолюции 
A/37/L.38, в число авторов которого имеет честь 
входить Египет вместе с 45 другими странами, со
держит позитивные общие элементы, представляю
щие собой хорошую основу для решения этой проб
лемы. В преамбуле проекта резолюции содержатся 
некоторые пункты, вновь подтверждающие резо
люции Организации Объединенных Наций по это
му вопросу, резолюции, которые пользовались поч
ти единодушной поддержкой международного со
общества. В других пунктах преамбулы подчерки
ваются цели и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций, которых мы все обязаны 
придерживаться как государства — члены этой 
международной Организации. В других пунктах 
выражается глубокая озабоченность международ
ного сообщества по поводу этой упорно сохра
няющейся проблемы и усугубления связанных с 
ней опасностей. В них выражается также под
держка решения этой проблемы. В постановляю
щей части — в первых двух пунктах — подтверж
даются законные и неотъемлемые права афганско
го народа, признанные всеми народами, права, 
которые никто не может оспаривать или отрицать. 
Пункт 3 постановляющей части открывает воз
можность решения этих проблем, потому что в 
нем предусматривается немедленный вывод всех 
иностранных войск из Афганистана, и это яв
ляется обязательным условием для урегулирова
ния этой проблемы. В пункте 4 постановляющей 
части определяются рамки и средства достиже
ния всеобщего урегулирования проблемы, что 
даст возможность афганским беженцам с честью и 
в условиях безопасности вернуться к себе домой. 
Гуманные цели, отраженные в пункте 5 этого 
проекта, касаются обязательств всех нас по от
ношению к мужественному афганскому народу. 
В пунктах 6, 7 и 8 постановляющей части идет речь 
о первостепенной роли Генерального секретаря, 
пытающегося достигнуть полного решения аф
ганской проблемы. Это — роль, которую особенно 
ценит и поддерживает международное сообще
ство. В этой связи мне хочется воздать должное 
Генеральному секретарю за его похвальные уси
лия.
50. Таким образом, проект резолюции в целом со
держит важные позитивные элементы; он харак
теризуется умеренностью и уравновешенностью и, 
безусловно, должен получить поддержку между
народного сообщества.
51. После возникновения афганской проблемы 
Египет в числе первых поддержал борьбу муже
ственного афганского народа и призыв к не
медленному и безоговорочному выводу всех ино
странных войск из Афганистана. Мы высказали 
также предложение о том, чтобы афганскому на
роду была дана возможность определить свое 
будущее и избрать собственную систему правле
ния и социально-экономическую систему без ка
кого-либо вмешательства извне.

52. Поддерживая дело братского афганского 
народа, Египет движим верой и приверженностью 
принципу невмешательства во внутренние дела 
государств, права народов на свободу, независи
мость и самоопределение, а также принципу непри
менения силы в международных отношениях. Эта 
позиция отражает строгую приверженность Егип
та делу международной законности, принципам и 
целям Устава Организации Объединенных Наций 
и нормам международного права.

53. Египет вновь подтвердил свою позицию, под
держав все резолюции по этому вопросу, а также 
все резолюции, принятые на конференциях на 
уровне министров стран движения неприсоедине
ния и определяющие позицию неприсоединив- 
шихся стран по проблеме Афганистана.

54. Сегодня Египет вновь подтверждает свою 
приверженность этим резолюциям и призывает к 
немедленному, полному и безоговорочному выво
ду всех советских войск с территории Афгани
стана по точному графику, который должен быть 
установлен Организацией Объединенных Наций. 
Египет призывает также афганских муджахидов 
принять участие во всех усилиях по достижению 
мирного урегулирования этой проблемы, с тем 
чтобы афганский народ имел возможность восста
новить свое неотъемлемое право на самоопределе
ние, без какого бы то ни было иностранного вме
шательства, с тем чтобы гарантировать полную не
зависимость, свободу и суверенитет Афганистана 
над всей его территорией и его статус неприсо
единившейся страны.

55. Борьба афганского народа за восстановление 
своей независимости и свободы является для нас 
ярким примером борьбы малых народов против 
агрессии и угнетения. Нет никакого сомнения в 
том, что эта боевая нация верующих, обладаю
щая огромной моральной силой и материальными 
ресурсами, с божьей помощью успешно осуще
ствит свои чаяния.

56. Г-н ДЖ АМ АЛЬ (Катар) (говорит по-араб
ски) : Кризис в Афганистане не ограничивается 
вторжением сил крупной державы в малую не- 
присоединившуюся страну и установлением свое
го режима против воли большинства населения 
этой страны. Несмотря на масштабы этого кри
зиса, ставящие под угрозу международный мир и 
безопасность, политические события, которые 
за ним последовали, свидетельствуют о том, что 
его последствия бросают тень на область между
народных отношений, на отношения между двумя 
сверхдержавами, и могут иметь позитивные или не
гативные последствия на международном уровне. 
Вторжение в Афганистан в критический момент 
развития международных отношений еще более 
углубило разногласия между Советским Союзом и 
Соединенными Штатами и поставило под угрозу 
международный мир и безопасность, что непосред
ственно сказалось на международной разрядке, к 
которой стремятся все миролюбивые народы мира. 
Этот кризис является одним из серьезных препят
ствий на пути восстановления доверия, являюще
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гося необходимым условием для достижения со
глашения между двумя сверхдержавами об огра
ничении стратегических вооружений в качестве 
первого шага на пути всеобщего и полного разору
жения.

57. Практически прошло три года с момента со
зыва шестой чрезвычайной специальной сессии, в 
ходе которой Генеральная Ассамблея призвала к 
выводу советских войск из Афганистана, подтвер
див это на тридцать пятой и тридцать шестой оче
редных сессиях, тем самым выразив пожелание 
найти решение этой проблемы с помощью дипло
матических и мирных средств, в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, ко
торый отвергает применение силы в урегулирова
нии международных проблем.

58. Несмотря на все это, положение в Афгани
стане остается прежним, не говоря уже о том, что 
оно ухудшилось. Размещение иностранных войск в 
Афганистане в течение почти трех лет и усиление 
контингентов этих войск свидетельствуют о том, 
что афганский народ отвергает режим, навязан
ный ему силой оружия. Выступления афганских ' 
муджахидов против иностранных войск в течение 
этих лет подобны столкновению между беззащит
ным человеком и солдатом, вооруженным до зу
бов, и показывают героическую стойкость и дух 
самопожертвования афганского народа, пытаю
щегося вновь обрести свою свободу. Конфликт 
обострился. Тысячи людей покинули страну и бе
жали в Пакистан и Иран, где они живут жизнью, 
полной трудностей, несмотря на все усилия и на ту 
помощь, которую они получают от международ
ного сообщества. Оккупация продолжается, исто
щая силы афганского народа, мешая ему избрать 
свою политическую и экономическую систему, ко
торая не противоречила бы его религиозным убеж
дениям. Безопасность Юго-Западной Азии и райо
на Персидского залива также поставлена под угро
зу. Эта угроза проявляется в эскалации напряжен
ности в отношениях между сверхдержавами в том, 
что касается их военного присутствия в Индий
ском океане, свидетельством чего является ино
странная военная интервенция в Афганистане.

59. Наша делегация хотела бы выразить глубокую 
озабоченность в связи с полученными сообще
ниями о создании советской военно-воздушной ба
зы в юго-восточной части Афганистана. Нали
чие такой базы ставит под угрозу безопасность 
Ближнего Востока и региона Персидского за 
лива в частности. Нет никакого сомнения в том, что 
Соединенные Штаты Америки, которые опублико
вали это сообщение, не пожалеют усилий для вос
становления равновесия сил в этом регионе, со
здав такие же военные сооружения, что приведет к 
эскалации гонки вооружений и к еще большей на
пряженности в этом регионе. Создание этой 
военно-воздушной базы, если сообщение об этом 
будет подтверждено, ставит под угрозу любое ре
шение афганской проблемы. Именно поэтому де
легация Катара предлагает выполнить резолю
ции Организации Объединенных Наций, а также 
рекомендации и резолюции Организации Ис

ламская конференция и обращение Конференции 
министров неприсоединившихся стран, проходив
шей в 1981 году в Дели; все они призывают к 
немедленному, полному и безоговорочному выво
ду советских войск из Афганистана, а такж е к до
стижению политического урегулирования, которое 
гарантировало бы уважение независимости, суве
ренитета, территориальной целостности и статуса 
Афганистана как неприсоединившейся страны на 
основе принципа невмешательства во внутренние 
дела государств.

60. Мы вновь подтверждаем право афганских бе
женцев на возвращение домой и на возвращение к 
своей работе. Мы призываем к активизации меж
дународных усилий, направленных на достижение 
решения этой проблемы. Афганская проблема по 
своим военным и гуманитарным аспектам зависит 
от условий немедленного и безоговорочного выво
да иностранных войск и уважения права аф ган
ского народа на самоопределение и на определение 
своей собственной социальной и политической си
стемы, которая могла бы гарантировать ему соци
альную справедливость и политическую демокра
тию в соответствии с его религиозными убеж де
ниями.

61. Г-н ТРОЯНОВСКИЙ (Союз Советских Социа
листических Республик) : Советская делегация с 
сожалением отмечает, что Генеральная Ассамблея 
и на текущей сессии вновь оказалась втянутой в 
рассмотрение так называемого афганского вопро
са вопреки решительным и справедливым возра
жениям делегации Демократической Республики 
Афганистан. Вынесение на обсуждение в Органи
зации Объединенных Наций вопросов, относя
щихся к исключительной компетенции того или 
иного государства — члена нашей Организации, 
является не чем иным, как нарушением элемен
тарных норм международного права и Устава Ор
ганизации Объединенных Наций.

62. Нельзя закрывать глаза на то, что дискус
сия и попытки принятия антиафганского по своему 
содержанию проекта резолюции явно преследуют 
цель отвлечь внимание сессии Генеральной Ас
самблеи от действительно жгучих международных 
проблем, таких как предотвращение угрозы ядер- 
ной войны, сдерживание гонки вооружений, лик
видация опасных очагов конфликтов на Ближнем 
Востоке, на юге Африки, в Южной Атлантике, ис
коренение остатков колониализма.

63. Нетрудно догадаться и о главной причине по
явления этого так называемого вопроса в повестке 
дня Генеральной Ассамблеи. Кое-кому явно при
шлось не по вкусу, что афганский народ, совершив 
в апреле 1978 года освободительную революцию, 
решил раз и навсегда положить конец вековой от
сталости и угнетению, утвердить демократические 
права и свободы, гарантировать социальное и на
циональное равенство для всех. Силы международ
ного империализма и гегемонизма недовольны тем, 
что свободолюбивый Афганистан самостоятельно 
избрал свою судьбу и приступил к строительству 
новой жизни, не спросив совета у тех, кому чужды
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интересы афганского народа. Со всей очевидно
стью это недовольство прозвучало в выступлениях 
в ходе нынешней дискуссии представителей Соеди
ненных Штатов Америки и Китая.

64. После апреля 1978 года, как убедительно по
казано в целом ряде документов правительства 
Демократической Республики Афганистан, афган
скому народу не было предоставлено ни дня мир
ной передышки для созидательной деятельности.

65. В выступлении представителя Афганистана 
на 78-м заседании приведены конкретные факты, 
показывающие, что его правительство повседнев
но занимается решением важных задач в эконо
мической и социальной областях, которые явля
ются общими для всех развивающихся стран. 
Несомненно, темпы экономического возрождения, 
преодоления отсталости, роста благосостояния на
рода могли бы быть значительно большими, если 
бы против Афганистана не велась агрессия извне.

66. Главную ответственность за сохранение напря
женности вокруг Афганистана и в районе Ю го-За
падной Азии в целом несет администрация Соеди
ненных Штатов Америки. На втором месяце после 
вступления в должность нынешний президент Со
единенных Штатов заявил о своем намерении ока
зывать военную помощь афганским контрреволю
ционерам. Это обещание не осталось на словах, 
оно реализовалось в конкретных шагах. Достаточ
но сказать, что к настоящему времени на оснаще
ние и подготовку террористов на пакистанской тер
ритории Соединенными Ш татами уже ассигновано 
в общей сложности 217 млн. долларов, не считая 
так называемых «тайных операций». По настоя
нию Соединенных Штатов Америки за ними после
довали и их союзники по НАТО. Так, например, 
«вклад» Великобритании в общий «котел пожерт
вований» на поддержку афганской контрреволю
ции составил 17,5 млн. фунтов стерлингов. В ан- 
тиафганских операциях приняли участие также 
Египет и некоторые другие страны.
67. На нынешнем этапе эта деятельность, направ
ленная против демократического Афганистана, 
приобрела еще больший размах. Недавно, как из
вестно, в конгресс Соединенных Штатов Америки 
была внесена резолюция, в которой речь идет о 
том, чтобы поднять вооруженное вмешательство в 
дела Афганистана на качественно новую ступень 
и предоставить афганским мятежникам столько 
оружия, «сколько США сочтут необходимым» для 
обеспечения «эффективности» борьбы. Как заявил 
один из американских конгрессменов, борьба аф
ганских так называемых «борцов за свободу» — 
так на Западе именуют афганских террористов и 
контрреволюционеров — «в самом глубоком смыс
ле этого слова является также и нашей борьбой».

68. За  что же борются Соединенные Штаты, во
оружая афганскую контрреволюцию и направляя 
ее бандитские террористические акции?

69. В Соединенных Ш татах Америки не скрывают, 
что одной из основных целей этой «борьбы» явля
ется утверждение американского влияния в Афга

нистане, превращение этой страны, граничащей с 
Советским Союзом и находящейся вблизи нефте
носного Персидского залива, в опорный пункт Со
единенных Штатов. Недаром сенатор Цонгас, вы
ступая 30 сентября в сенате США, заявил: «Исто
рия дает Соединенным Ш татам уникальную воз
можность... За  небольшое капиталовложение сей
час мы получим справедливое вознаграждение в 
будущем».

70. Афганистан, по замыслам Вашингтона, дол
жен служить одним из звеньев на тех передовых 
рубежах, которые стремятся создать Соединенные 
Штаты Америки в Юго-Западной Азии в соответ
ствии со своей концепцией антисоветского «страте
гического консенсуса». Как писала 4 мая 1981 го
да газета «Нью-Йорк тайме», бывший специалист 
государственного департамента по афганским де
лам Леон Б. Поуллада прямо предлагает считать 
афганских бандитов передовым отрядом «сил 
быстрого развертывания» Соединенных Штатов 
Америки.

71. Для претворения в жизнь своих стратегиче
ских планов правящие круги Соединенных Ш та
тов Америки стремятся любой ценой сохранить на
пряженность вокруг Афганистана. В этом смысле 
агрессия против Афганистана — лишь часть об
ширного плана по дестабилизации положения во 
всем регионе от Южной Азии до Персидского за 
лива. В контексте этой политики особая роль отво
дится Пакистану, с территории которого сейчас 
осуществляется интервенция против Афганистана. 
Пентагон не скрывает, что он хотел бы приобре
сти в Пакистане военные базы, проявляя особый 
интерес к авиабазам и морским портам, которые 
можно было бы использовать для «сил быстрого 
развертывания».

72. Империалистическим кругам Соединенных 
Штатов Америки было бы легче добиться всех этих 
целей, если бы им удалось свернуть Афганистан с 
пути прогрессивного развития и превратить его в 
государство, подобное шахскому Ирану, где власть 
деспотического режима опиралась на американ
скую военную машину. Именно поэтому в Ва
шингтоне делают ставку на силы афганских терро
ристических контрреволюционных организаций, 
находящихся на территории Пакистана.

73. Несмотря на некоторые расхождения в про
граммах, их главарей объединяет одно — нена
висть к новому революционному строю в Афгани
стане и проводимым в стране прогрессивным со
циально-экономическим преобразованиям. Все 
эти организации возглавляются представителями 
сметенных революцией эксплуататорских клас
сов — племенными вождями, феодалами, реакци
онными клерикалами. О том, что они собой пред
ставляют, красноречиво говорит тот факт, что не
которые из них боролись в свое время даже 
против реакционных режимов бывшего короля 
Захир Ш аха, а затем и М. Дауда. Можно себе 
вообразить, в какие средневековые дебри хотели 
бы завести афганский народ эти силы, прослав
ляемые на Западе как «борцы за свободу».
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74. Империалистической агентуре и профессио
нальным террористам из контрреволюционных 
банд все еще удается силой и обманом вовлекать в 
осуществление вооруженных вторжений на афган
скую территорию и лиц из числа беженцев. Поль
зуясь бесправием и неграмотностью этих людей, 
а также их материальными трудностями, предста
вители контрреволюционных организаций вербуют 
среди них «пушечное мясо», которое подвергается 
идеологической обработке и военному обучению в 
специальных лагерях, расположенных вдоль гра
ницы с Афганистаном. Американские инструкторы 
ввели в практику особые расценки в оплате за 
отдельные террористические акты, например за 
поджог склада или школы, за убийство члена 
Народно-демократической партии Афганистана, за 
обстрел автомашины на шоссе и т. п. Согласно это
му чудовищному прейскуранту, террористы совер
шают в Афганистане убийства духовных лиц, раз
рушают мечети, запугивают верующих. В связи с 
такого рода бесчинствами в провинции Тахар гла
ва ее духовенства Балх Абдул Маджид заявил не
давно в проповеди, что «убийство невинных детей, 
стариков и служителей религии, сожжение духов
ных книг несовместимо с исламом и разоблачает 
ханжество и лицемерие людей, спекулирующих ре
лигией. Их имя — убийцы».

75. Действия и политика покровителей афганской 
контрреволюции в корне противоречат националь
ным интересам афганского народа. Вот почему 
происки тех сил, которые выступают против демо
кратического Афганистана, обречены на провал. 
Афганский народ, сделавший свой выбор в апре
ле 1978 года, полон решимости отстоять завоева
ния революции от внешних врагов. Есть у Афга
нистана и друзья, которые по-прежнему готовы 
оказывать ему всю необходимую братскую интер
национальную помощь в деле защиты националь
ной независимости, суверенитета и территориаль
ной целостности.

76. В ходе общей дискуссии министр иностранных 
дел СССР А. А. Громыко заявил следующее:

«Недруги афганского народа, в том числе и 
те, кто кичится своей приверженностью к демо
кратии, пытаются помешать строительству но
вой, подлинно демократической жизни в этой 
стране. На словах говорят о политическом ре
шении проблем, возникших вокруг Афганистана, 
а на деле всячески препятствуют его достиже
нию.

Возможности для такого решения есть. Они 
заложены в конструктивных предложениях пра
вительства Демократической Республики Афга
нистан, которые Советский Союз полностью под
держивает. Требуется лишь одно: прекратить 
вооруженную интервенцию против Афганиста
на, не вмешиваться во внутренние дела этого 
суверенного неприсоединившегося государства» 
[13-е заседание, пункты 126 и 127].

77. Содержание предложений, изложенных в заяв
лениях правительства Демократической Республи

ки Афганистан от 15 мая 1980 года  ̂ и 24 авгу
ста 1981 года ^орошо известно. Выдвинутый аф
ганской стороной план политического урегулиро
вания представляет собой конкретную и реалисти
ческую программу переговоров с правительства
ми соседних стран, которая полностью сохраняет 
свою актуальность. Предложения Афганистана, 
учитывающие некоторые пожелания других заин
тересованных сторон, являются выражением доб
рой воли, направленной на скорейший переход к 
полноценному диалогу.

78. Предметом переговоров, разумеется, должны 
быть международные аспекты афганской проб
лемы, а не внутренние дела этой страны, входя
щие целиком и полностью в компетенцию прави
тельства Афганистана. Вопросы, связанные с ны
нешним строем в Демократической Республике 
Афганистан, с составом его правительства, а так
же любые другие внутренние проблемы не могут 
обсуждаться ни на каком международном фору
ме. Они решаются и будут решаться только самим 
афганским народом и никем иным.

79. Соглашения о нормализации отношений меж
ду Афганистаном и его соседями должны быть до
полнены соответствующими международными га
рантиями, которые предусматривали бы прекраще
ние и невозобновление вооруженного и другого 
вмешательства в афганские дела. Такие гаран
тии должны быть составной частью политического 
урегулирования. Мы согласны с мнением афган
ского правительства, что в число стран, предо
ставляющих такие гарантии, должны войти СССР, 
США, а также другие страны, приемлемые для 
Демократической Республики Афганистан и ее со
седей.
80. Весьма важно, что правительство Афганиста
на не возражает против того, чтобы обсуждение 
вопросов, связанных с выработкой международ
ных гарантий, началось одновременно и проходило 
параллельно с двусторонними или трехсторонними 
переговорами между Афганистаном, П акиста
ном и Ираном. На первых порах такое обсуждение 
могло бы вестись в форме неофициальных много
сторонних консультаций, а затем и на соответ
ствующем международном форуме.

81. Что касается позиции Советского Союза, то 
она ясна и последовательна. Мы полностью под
держиваем конструктивные инициативы прави
тельства Афганистана. Мы — за мирное политиче
ское урегулирование положения вокруг Афга
нистана на основе полного и безусловного пре
кращения и гарантированного невозобновления 
вооруженного и любого другого вмешательства в 
его дела, за  нормализацию отношений между Аф
ганистаном и его соседями. Советский Союз рас
сматривает Афганистан как независимое, непри- 
соединившееся государство и считает, что и впредь 
Афганистан должен иметь именно этот статус.

82. Советская делегация хочет подтвердить то, что 
нами уже не раз заявлялось на различных уров
нях, начиная с самого высокого, а именно: дости
жение политического урегулирования позволило
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бы создать условия для поэтапного вывода, по со
гласованию между правительствами Афганистана 
и Советского Союза, советских войск из Афга
нистана. Таким образом, чем скорее будут достиг
нуты и претворены в жизнь договоренности, исклю
чающие вмешательство в дела Афганистана, тем 
скорее начнется и завершится вывод советских 
войск.

83. Позиция Демократической Республики Афга
нистан, создающая реальную основу для справед
ливого политического урегулирования, заслу
живает позитивного отношения к себе со стороны 
всех, кто действительно заинтересован в нормали
зации обстановки в районе Юго-Западной Азии и 
уважает право народов развиваться по избранно
му ими пути без вмешательства извне.

84. Иного пути к ослаблению напряженности в 
Юго-Западной Азии, кроме переговоров, нет. Как 
подтвердил министр иностранных дел СССР в 
своем выступлении на нынешней сессии Генераль
ной Ассамблеи, мы рассматриваем «как шаг в пра
вильном направлении ... начало переговоров в Ж е
неве между представителями Демократической 
Республики Афганистан и Пакистана через лич
ного представителя Генерального секретаря» [гам 
же, пункт 128]. Можно с удовлетворением кон
статировать, что предварительные итоги этих кон
тактов в целом положительно оцениваются непо
средственно заинтересованными сторонами, ко
торые договорились продолжить диалог. Гене
ральный секретарь Организации Объединенных 
Наций, как отмечается в его докладе, видит в 
начавшемся дипломатическом процессе «некото
рые основания для оптимизма». В этой связи важ 
но, чтобы возможности дальнейшего продвижения 
по указанному пути и перспектива достижения 
взаимоприемлемых договоренностей между стра
нами Юго-Западной Азии не были упущены. Мы 
считаем, что решающее значение в этом вопросе 
будет иметь дальнейшая политика правительства 
Пакистана, с территории которого прежде всего 
осуществляются вооруженные вторжения в Афга
нистан.

85. Сейчас, когда завязались первые тонкие ни
ти диалога, которые могут превратиться в проч
ную основу будущего урегулирования, крайне 
важно воздерживаться от всего того, что могло бы 
помешать этому процессу. Напротив, необходимо 
создать благоприятную атмосферу для его успеш
ного развития. Совершенно ясно, что умышлен
ное втягивание Генеральной Ассамблеи Организа
ции Объединенных Наций в еще одну заведомо 
бесплодную и вредную дискуссию по так называе
мому афганскому вопросу на руку лишь тем, кто 
хотел бы сорвать политическое урегулирование, со
хранить напряженность в Юго-Западной Азии ра
ди своих империалистических и гегемонистских 
целей. Они пытаются достичь этих целей под при
крытием искусственно подогреваемой шумихи во
круг так называемого афганского вопроса.

86. Советская делегация глубоко убеждена в том, 
что резолюция 36/34 по этому вопросу не толь

ко не приблизила политическое урегулирование, 
но, наоборот, затруднила поиски путей к нормали
зации обстановки вокруг Афганистана. Если в 
этом процессе и достигнуты какие-либо сдвиги, то 
это произошло отнюдь не благодаря резолюции 
Генеральной Ассамблеи, а вопреки ей.

87. Проекту резолюции, представленному на на
стоящей сессии, присущи те же отрицательные мо
менты, которые делали совершенно неприемлемой 
антиафганскую резолюцию тридцать шестой сес
сии. Этот проект резолюции лишен политического 
реализма, игнорирует объективные факторы поло
жения, никак не учитывает законные интересы и 
конструктивные инициативы Демократической 
Республики Афганистан.

88. В этой связи советская делегация решитель
но возражает против представленного проекта ре
золюции. Принятие этого проекта означало бы 
недопустимое вмешательство во внутренние дела 
Афганистана. Мы считаем, что тот, кто проголосу
ет за эту резолюцию, по существу выскажется — 
по своей ли воле или под давлением других го
сударств — за сохранение на неопределенное вре
мя напряженности в районе Юго-Западной Азии.

89. Советская делегация подчеркивала ранее и 
вновь подтверждает свое убеждение в том, что уси
лия Генеральной Ассамблеи должны быть направ
лены не на разжигание страстей и поддержку во
оруженного вмешательства, а на всемерное содей
ствие подлинному политическому урегулированию 
положения вокруг Афганистана.

90. Г-н БХАТТ (Непал) {говорит по-английски): 
Положение в Афганистане имеет серьезные по
следствия для международного мира и безопас
ности. Оно усугубляет обстановку недоверия и по
дозрительности между двумя ведущими держ а
вами и обострило, отношения между ними. Оно 
нанесло ущерб процессу разрядки и отрицатель
но сказалось на возможности скорейшего заклю
чения соглашения о контроле над вооружениями. 
Все эти вопросы вызывают серьезную озабочен
ность, и удовлетворительное решение афганской 
проблемы может в значительной степени способ
ствовать обращению вспять нынешнего не
здорового развития международных отношений.

91. Позиция Непала по вопросу о положении в 
Афганистане ясна. Мы всегда считали, что между
народный мир и безопасность могут быть гаран
тированы наилучшим образом путем тщатель
ного соблюдения принципа суверенного равенства 
государств, невмешательства во внутренние дела, 
неприменения силы и мирного сосуществования. 
Эти принципы являются основой Организации 
Объединенных Наций и поддерживаются сообще
ством неприсоединившихся стран. Неотъемлемое 
право каждого государства выбирать свою соб
ственную политическую и социально-экономиче
скую систему без вмешательства извне неоспо
римо. Эти кардинальные принципы были безогово
рочно поддержаны всеми государствами — члена
ми этой Организации — большими и малыми, ела-
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быми и сильными. Устав Организации Объеди
ненных Наций обязывает все государства-члены 
отстаивать и выполнять эти принципы. Положение 
в Афганистане не может быть исключением из 
этих ценностей, принятых в международных от
ношениях. Мы не можем принять какого-либо 
оправдания вооруженной интервенции в любой 
части мира, не можем признать положения, воз
никшего в результате такой интервенции. Наша 
обеспокоенность в связи с положением в Афгани
стане усилилась в результате человеческих стра
даний, причиненных таким развитием событий. П о
этому наша делегация вновь повторяет призыв вы
вести иностранные вооруженные силы из Афгани
стана. Только это может дать возможность народу 
Афганистана свободно осуществить свое право 
на самоопределение.

92. Наша делегация с признательностью отмечает 
усилия, предпринятые движением неприсоедине
ния и Организацией Исламская конференция в 
целях поиска решения этой проблемы. Мы также 
хотели бы выразить глубокую признательность 
Генеральному секретарю за его неустанные уси
лия, направленные на поиски политического урегу
лирования этого положения. Непал полностью под
держивает осуществление таких миссий и впредь.

93. Вызывает глубокое сожаление тот факт, что 
эти серьезные усилия до сих пор не привели к спра
ведливому решению этой проблемы. Мы по-преж
нему считаем, что только политическое урегулиро
вание путем переговоров может ликвидировать со
циальные и политические последствия афганской 
проблемы. Исходя из этого, Непал присоединился 
к авторам проекта резолюции, содержащегося в 
документе A /37/L.38. Он является еще одной 
серьезной попыткой со стороны авторов сдвинуть 
этот вопрос с мертвой точки.

94. Г-н ФИШ ЕР (Австрия) {говорит по-англий
ски) : Положение в Афганистане по-прежнему 
остается одним из наиболее важных вопросов 
нашей повестки дня, проблемой с далеко идущи
ми последствиями, которые оказали глубокое не
благоприятное воздействие на мир и безопасность 
не только в данном регионе, но и в мире в це
лом.

95. Продолжающаяся вооруженная интервен
ция в Афганистане угрожает стабильности не толь
ко этого региона, она создает серьезную опас
ность для поддержания мира и безопасности во 
всем мире. Она также является серьезным нару
шением принципа, согласно которому государ
ства — члены Организации Объединенных Наций 
обязаны воздерживаться в своих международных 
отношениях от угрозы силой или ее применения 
против территориальной целостности или полити
ческой независимости любого государства. Более 
того, был нанесен серьезный ущерб принципу рав
ноправия и самоопределения народов, включая 
свободный выбор своей политической и социаль
ной системы, а также принципу невмешательства 
во внутренние дела государств. И наконец, со

бытия в Афганистане привели также к возникно
вению проблемы беженцев в значительных мас
штабах, причинившей страдания миллионам лю
дей и серьезно затронувшей соседние о Афганиста
ном государства, особенно Пакистан.

96. Таковы основополагающие принципы, регули
рующие упорядоченное и мирное осуществление 
отношений между государствами. Австрия неодно
кратно подчеркивала их значение на протяжении 
последних лет. Мы не можем обходить молчанием 
положение, при котором постоянно попираются эти 
принципы.

97. Существует еще один аспект положения в Аф
ганистане, усиливающий нашу обеспокоенность. 
Австрия надеялась, что новое десятилетие — 80-е 
годы — будет способствовать дальнейшему улуч
шению международного политического климата, 
обеспечению международного мира и безопас
ности и позволит всем нам сосредоточить наши 
усилия на достижении решения неотложных гло
бальных проблем. Предпосылкой этого является 
создание обстановки доверия и сотрудничества, а 
прогресс в этой области зависит от спокойного и 
плодотворного диалога между государствами. 
Вместо этого события в Афганистане серьезно ос
ложнили международную обстановку и нанесли 
серьезный ущерб перспективам дальнейшего меж
дународного сотрудничества. При таких обстоя
тельствах все более настоятельными и необходи
мыми становятся усилия, направленные на по
литическое решение проблемы Афганистана.

98. За  прошедшие три года в этом направлении 
было сделано много конструктивных предложений. 
Особенно активную роль в этом отношении иг
рают государства — члены Организации И слам
ская конференция и движения неприсоединения. 
Во многих этих предложениях содержатся рамки и 
основа политического урегулирования согласно 
соответствующим резолюциям Генеральной Ас
самблеи и принципам Устава Организации Объ
единенных Наций. Австрия придает особое значе
ние тому факту, что благодаря усилиям Генераль
ного секретаря и его специального представителя 
по Афганистану г-на Диего Кордовеса был на
чат обмен мнениями с Афганистаном и П акиста
ном в качестве первого шага в направлении уре
гулирования с помощью переговоров.

99. В настоящее время основные элементы поли
тического урегулирования афганской проблемы 
четко определены. Такое политическое урегулиро
вание должно быть основано на соблюдении суве
ренитета и территориальной целостности Афгани
стана и права афганского народа свободно опреде
лять свое политическое будущее без какого-либо 
вмешательства извне. Для этого необходим также 
немедленный вывод всех иностранных войск, а так
же обсуждение вопросов невмешательства во 
внутренние дела государств, международных га
рантий такого невмешательства и добровольного 
возвращения беженцев.



32 Генеральная Ассамблея — Тридцать седьмая сессия — Пленарные заседания

100. Мы видим, как в ходе дискуссии в Женеве 
затрагивается решение этих проблем, а также дру
гих связанных с ними вопросов. Нас обнадежи
вает содержащееся в докладе Генерального сек
ретаря утверждение, что участники этой дискус
сии испытывают большое желание достичь с по
мощью переговоров всеобъемлющего урегулиро
вания, которое могло бы стать основой для раз
вития добрососедских отношений и сотрудниче
ства между государствами этого региона. Создав
шиеся таким образом условия необходимо исполь
зовать, поэтому, как нам представляется, незамед
лительное продолжение переговоров имеет чрез
вычайно важное значение.

101. Проект резолюции по данному пункту повест
ки дня, представленный Пакистаном и большим 
числом других авторов, по нашему мнению, учиты
вает эти существенно важные соображения, и Ав
стрия поддержит этот проект.

102. В заключение разрешите мне повторить, что 
Австрия выступает в поддержку права каждо
го народа на самоопределение. Мы надеемся, что 
народ Афганистана вскоре сможет осуществить 
это свое основное право. Кроме того, мы надеемся, 
что в ходе этого процесса будет улучшен общий 
политический климат и что политика диалога и со
трудничества, от которой выиграет весь мир, 
возобладает вновь.

103. Г-н ТУНБОРГ (Швеция) {говорит по-анг
лийски) : Соблюдение норм международного права 
является важным элементом обеспечения безопас
ности всех государств. Что же касается безопас
ности малых и средних государств, то проблема 
соблюдения норм международного права имеет 
для них особую важность, тем более если соседом 
малого государства является значительно более 
сильная держава. В обоих полушариях мира по- 
прежнему отмечаются случаи, заставляющие со
мневаться в искренности могущественных держав 
в отношении провозглашенных ими обязательств 
соблюдения принципа суверенного равенства госу
дарств.

104. Вот уже третий год, как очередная сессия Ге
неральной Ассамблеи обсуждает положение в Аф
ганистане, создавшееся в результате вооружен
ного вторжения Советского Союза в эту страну. 
Советская армия продолжает свою попытку с по
мощью грубой силы сломить вооруженное сопро
тивление, возникшее в результате оккупации Аф
ганистана. Пугающая логика такой формы веде
ния войны ведет ко все более грубому насилию по 
отношению к гражданскому населению. Остались 
без ответа неоднократные призывы Генеральной 
Ассамблеи о немедленном выводе иностранных 
войск из Афганистана.

105. Устав Организации Объединенных Наций 
возлагает на постоянных членов Совета Безопас
ности огромную ответственность, когда речь идет 
о соблюдении принципов Устава, касающихся под
держания международного мира и безопасности. 
Когда же постоянный член Совета Безопасности

открыто нарушает эти принципы, это подрывает са
му основу структуры международного права. Та
кое поведение постоянных членов Совета Без
опасности является главным фактором, содей
ствующим развивающейся в настоящее время тен
денции, которая, по мнению Генерального секрета
ря, ведет к новой международной анархии.

106. С самого начала Швеция категорически 
осуждала вооруженное вторжение Советского Со
юза в Афганистан. Советская акция не только 
наносит серьезный ущерб основным правилам, ре
гулирующим международные отношения, но также 
способствует ухудшению международного кли
мата и приносит огромные страдания афганскому 
народу.

107. Я хотел бы вновь в этой связи от имени на
шего правительства высказаться в поддержку гу
манитарной помощи, осуществляемой Управле
нием Верховного комиссара по делам беженцев, а 
также рядом других учреждений и неправительст
венных организации. Оказываемая междуна
родным сообществом широкая помощь по-прежне
му необходима, с тем чтобы облегчить бремя, ко
торое несет Пакистан, уже проявивший огромное 
великодушие, принимая этих беженцев и оказывая 
им помощь.

108. Если Советский Союз осознает, что его уси
лия навязать военное решение проблем Афгани
стана не только незаконны, но и тщетны, тогда, 
возможно, будут предприняты подлинные усилия 
найти политическое решение. Некоторое время 
тому назад в Азии имел место другой продол
жительный конфликт, в который была вовлечена 
другая великая держава. То, чему мы в настоящее 
время являемся свидетелями в Афганистане, ста
ло повторением трагедии, имевшей место десятиле
тие назад. Представленный нам проект резолюции 
закладывает основу политического решения, тре
бующего уважения права афганского народа са
мому определить желательную для него форму 
правления и социальную систему, а также выво
да всех иностранных войск и уважения суверени
тета Афганистана.
109. Направленные на ускорение переговоров 
между заинтересованными сторонами, усилия Ге
нерального секретаря, о которых он отчитывается в 
своем докладе по данному пункту повестки дня, 
находят полную поддержку нашего правительства 
как важный вклад в политическое решение проб
лемы в соответствии с положениями, неоднократ
но изложенными Генеральной Ассамблеей.
ПО. Сэр Джон ТОМСОН (Соединенное Королев
ство) (говорит по-английски) : Представитель Д а 
нии выступил ранее в прениях от имени десяти го
сударств — членов Европейского экономического 
сообщества. Наша делегация полностью согласна 
со всем, о чем он говорил. Тем не менее мы решили 
сделать собственное заявление, чтобы подчерк
нуть озабоченность Соединенного Королевства по 
поводу продолжающейся трагедии в Афганиста
не, являющейся одной из наиболее серьезных проб
лем современности.
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111. Уже в четвертый раз в течение неполных трех 
лет Генеральная Ассамблея обсуждает положение 
в Афганистане. К сожалению, тщетно. Между
народное сообщество не может позволить себе иг
норировать то, что происходит в Афганистане. 
Делались попытки увести в сторону и принизить 
серьезность положения в Афганистане, когда 
утверждалось, что афганский народ сам попросил 
советской помощи и что сейчас положение в стра
не находится под контролем.

112. Факты говорят об ином. Советский Союз, ру
ководствуясь своими собственными соображе
ниями, решил избавиться от президента этой стра
ны и направил туда свои войска, чтобы убрать его 
и на его место поставить Бабрака Кармаля. Труд
но представить себе более циничное вмешатель
ство великой державы во внутренние дела неболь
шой страны. Но афганский народ не был готов при
нять режим, навязанный ему советским захват
чиком. Он восстал, для того чтобы защитить себя, 
свои семьи и свою независимость. Вот уже в тече
ние трех лет он ведет освободительную кампанию 
против мощи советских вооруженных сил, кампа
нию, которая вызывает восхищение во всем мире.

113. В настоящее время в Афганистане находятся 
100 тыс. советских военнослужащих. Число этих 
сил после вторжения постоянно увеличивалось. 
Но доблестный народ Афганистана продолжает 
свою борьбу. Советские войска вынуждены пере
двигаться по сельской местности вооруженными 
колоннами. Они обстреливают деревни из танков, 
вертолетов и самолетов. Они уничтожают урожай 
и ирригационные системы, оставляя за собой го
лод. Они засевают склоны гор минами, не думая о 
благополучии гражданского населения страны, 
традицией которого является семейная кочевая 
жизнь. Но дух и сопротивление афганцев остаются 
несломленными. Нет сомнения в том, что совет
ские войска — армия оккупантов, которая стре
мится подавить независимый и свободолюбивый 
народ.

114. Другое доказательство истинного характера 
советской оккупации — это бегство миллионов аф 
ганских беженцев: мужчин, женщин и детей, кото
рые покинули свою страну. Правительство П а
кистана недавно подсчитало, что в Пакистане на
ходится около 3 млн. афганских беженцев. Число 
беженцев в Иране, как предполагают, составляет 
сотни тысяч. В 1978 году население Афганистана 
составляло 15— 16 млн. человек. С тех пор более 
одной пятой населения бежало из страны. Это — 
одна из самых серьезных проблем беженцев в 
мире.

115. Это трагедия не только отдельного малого 
народа, подвергшегося вооруженному вторже
нию со стороны большого и сильного соседа. Ее 
можно рассматривать шире, как вызов тем прин
ципам, на которых основана Организация Объ
единенных Наций. Нет такого средства, с помощью 
которого можно было бы примирить вторжение в 
Афганистан и его оккупацию с принципами Орга
низации Объединенных Наций, содержащимися в

Уставе. Таким образом, эта серьезная проблема 
приобретает жизненно важное значение для всех 
нас.

Заместитель председателя г-н Чаморро Мора 
(Никарагуа) занимает место Председателя.

116. У Советского Союза есть альтернатива, а 
именно: вывести свои войска из Афганистана и 
затем следовать принципам, которые столь четко 
изложены в Уставе: мирное урегулирование спо
ров, неприменение силы против территориаль
ной целостности или политической независимости 
любого государства и самоопределение народов. 
Именно этого желают афганцы, и не только те, 
кто продолжает бороться за освобождение своей 
страны, и миллионы тех, кто бежал из Афганиста
на, но также и те, кто остается дома, несмотря на 
растущие трудности. Принципы, которые состав
ляют основу политического решения положения в 
Афганистане, поддерживаются растущим боль
шинством стран в Генеральной Ассамблее. Они 
требуют немедленного вывода всех советских 
войск, восстановления прежней независимости Аф
ганистана и его статуса неприсоединившейся стра
ны, самоопределения афганского народа и созда
ния условий, при которых беженцы смогут вер
нуться домой в обстановке мира и уважения их до
стоинства.

117. Соединенное Королевство по-прежнему гото
во проводить конструктивную и гибкую работу в 
отношении политического урегулирования на этой 
основе. Мы играли одну из главных ролей в под
готовке инициативы, которая была объявлена де
сятью государствами — членами Европейского 
сообщества 30 июня 1981 года ‘. Мы считаем, 
что этот план предлагает практическое и разумное 
направление действий. Это — искренняя попытка 
разработать путь для решения проблемы, который 
учитывал бы интересы всех стран. Он признает, 
что никакое урегулирование, которое не было бы 
одобрено афганским народом, не может принести 
прочного мира и стабильности этому району.

118. Наше правительство поддержало резолюцию 
Генеральной Ассамблеи 35/37, в которой Гене
ральному секретарю предложено назначить спе
циального представителя для содействия полити
ческому урегулированию в соответствии с положе
ниями этой резолюции. Представитель Дании от 
имени десяти государств — членов Европейского 
сообщества уже говорил о глубоком интересе, с ко
торым мы следили за попытками, предпринятыми 
в этом году Генеральным секретарем и его личным 
представителем. Мы, например, отметили, что Ге
неральный секретарь в своем докладе подтвержда
ет наличие серьезных намерений путем перегово
ров добиться вçeoбъeмлюш.eгo решения, которое 
заложило бы основы установления добрососедских 
отношений и сотрудничества между государствами 
и укрепления международного мира и безопас
ности в этом районе. Однако наша делегация еще 
не видела реального свидетельства такого же на
мерения со стороны Советского Союза. Тонких на
меков будет недостаточно. Необходимо твердое
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обязательство вывести свои войска и положить 
конец жестоким репрессиям против афганского 
народа.

119. Короче говоря, наше правительство продол
жает поддерживать инициативу десяти госу
дарств — членов Европейского сообщества от 
июня 1981 года. Мы по-прежнему с интересом 
следим за усилиями Генерального секретаря. Мы 
твердо поддержим любые другие действия, кото
рые сулят возможность прогресса на пути к урегу
лированию. Мы настаиваем только на том, чтобы 
окончательный результат был основан на принци
пах Устава и, в частности, на тех принципах, ко
торые настоящая Ассамблея неоднократно провоз
глашала, и эти принципы прямо касаются траги
ческого положения в Афганистане.

120. Мы призываем членов Ассамблеи вновь по
давляющим большинством поддержать представ
ленный нам проект резолюции и повторить, что 
ключ к этому затянувшемуся горькому кризису на
ходится в руках Советского Союза.

121. Г-жа НГУЕН НГОК ЗУНГ (Вьетнам) (го
ворит по-французски) : Во-первых, делегация
Вьетнама хотела бы выразить серьезное осужде
ние того, что так называемый вопрос о «Положе
нии в Афганистане» вновь включен в повестку дня, 
несмотря на серьезные возражения правительства 
Демократической Республики Афганистан.
122. Мы считаем, что такое вмешательство во 
внутренние дела Демократической Республики Аф
ганистан, независимого и суверенного государства, 
является нарушением Устава Организации Объ
единенных Наций, в пункте 7 статьи 2 которого го
ворится: «Настоящий Устав ни в коей мере не д а 
ет Организации Объединенных Наций права на 
вмешательство в дела, по существу входящие во 
внутреннюю компетенцию любого государства».

123. Хорошо известно, что включение этого во
проса в повестку дня Генеральной Ассамблеи име
ет целью отвлечь внимание общественности от 
проблем народов всего мира, связанных с серьез
ными актуальными вопросами настоящего време
ни, которые требуют немедленного решения, в 
частности, от таких проблем, как политика агрес
сии и массовых убийств, осуществляемая империа
листическими силами и их союзниками на Ближ
нем Востоке, на юге Африки и в Центральной 
Америке, серьезная опасность гонки вооружений и 
угроза ядерной катастрофы.
124. Вновь с этой трибуны делегация Вьетнама хо
тела бы подтвердить свою неуклонную поддержку 
справедливой борьбы народа и правительства Д е
мократической Республики Афганистан за осуще
ствление достижений Апрельской революции, в за 
щиту национальной независимости против всех 
реакционных сил, за строительство новой и счаст
ливой жизни.
125. Мы радуемся крупным достижениям афган
ского народа, которые означают важный поворот в 
истории этого народа, сбросившего с себя оковы 
империализма, ликвидировавшего бесчеловечные

феодальные отношения и последствия вековой эко
номической и социальной отсталости. Афганский 
народ, осуществляя свои суверенные права, смог 
выполнить благородные цели своей революции, не
смотря на многочисленные трудности и препятст
вия. Несмотря на ветры и бури, он создал проч
ную народную власть и заложил широкую поли
тическую и социальную основу молодой республи
ки, которая является прочным фундаментом но
вого общества, идущего по пути развития и про
гресса. Типичным примером этого является созда
ние Национального отечественного фронта для ук
репления революционного процесса.

126. Благодаря эффективным мерам со стороны 
правительства в экономической области жизнь ра
бочих в настоящее время улучшилась. Аграрная 
реформа привела к улучшению экономического по
ложения сотен тысяч крестьян. Ликвидируется не
грамотность. Эти достижения открыли доступ 
всему народу к труду, образованию и участию в 
развитии страны. С другой стороны, на между
народной арене правительство предпринимает 
все усилия для проведения политики мира, непри
соединения, дружбы и сотрудничества со всеми 
другими странами, в частности с соседними стра
нами. Совершенно ясно, что Демократическая Рес
публика Афганистан представляет собой пози
тивный фактор мира и стабильности в Ю го-За
падной Азии.

127. Столкнувшись с революционными измене
ниями, которых добился афганский народ, силы 
империализма и гегемонизма начинают бить в на
бат и развязывают циничную кампанию клеветы 
против этой страны в надежде изменить там поло
жение, противоречащее их интересам.

128. В первые же дни революции в сговоре с ре
гиональными реакционерами они проводят гнус
ную деятельность, направленную на подрыв дости
жений Апрельской революции. Оказывая все более 
широкую военную и политическую помощь своим 
воинственным союзникам в этом регионе и много
стороннюю помощь свергнутому деспотичному ре
жиму, они сфабриковали клеветническую пропа
гандистскую кампанию, осуществляя в то же вре
мя военные акты преступного вмешательства с по
мощью финансовых средств и оружия, полученных 
из Америки, с целью свержения народной власти и 
восстановления проамериканского режима в Афга
нистане. Они собрали всех агентов свергнутой фео
дальной клики и используют их в проведении сабо
таж а, с тем чтобы создать в стране положение по
стоянной нестабильности. Их зловещие усилия 
предпринимаются в рамках глобальной стратегии 
Соединенных Штатов и Китая в этом регионе ази
атского субконтинента.

129. После падения проамериканского шахского 
режима в Иране американский империализм не мо
жет смириться с рождением Демократической Рес
публики Афганистан. Таким образом, он вмеши
вается в революционные изменения в Афганиста
не, используя эти изменения в качестве предлога 
для того, чтобы заставить мир вновь пережить
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ужасные времена «холодной войны», ускоряя гон
ку вооружений и готовность к «горячей войне». 
Наряду с такой враждебной деятельностью про
тив Демократической Республики Афганистан он 
расширяет свое военное присутствие в Индийском 
океане и в Персидском заливе. Он расширяет свою 
поддержку Израиля, который совершил чудовищ
ную кровавую расправу в Бейруте летом этого го
да. Он удвоил контингенты сил быстрого развер
тывания и активизировал попытки создания новых 
военных баз в этом регионе.

130. Таковы подлинные причины состояния напря
женности и нестабильности в этой части мира, в то 
время как шумная кампания во всем мире по так 
называемому вопросу о положении в Афганиста
не — это лишь маневр в политике сколачивания 
сил союзников против Советского Союза, против 
разрядки и международного мира и безопасности. 
У такой политики недолгая жизнь. В этих скрытых 
попытках Соединенные Штаты рады найти новых 
союзников в Азии, которые провозгласили себя 
членами восточного НАТО, являясь авангардом 
в борьбе против афганской революции и стремясь 
угодить империалистам, с тем чтобы взамен полу
чить от них помощь для осуществления своих 
целей «четырех модернизаций».

131. В результате этого опасного сговора тысячи 
реакционеров из так называемой «народной мили
ции», подготовленной на территории соседних 
стран в течение последних лет, были засланы в 
Афганистан для ведения подрывной деятельности. 
Строительство Китаем стратегического Карако
румского шоссе является еще одним доказатель
ством экспансионистских замыслов в отношении 
Юго-Западной Азии.

132. В марте 1981 года президент Рейган публич
но заявил об оказании Соединенными Штатами по
мощи афганским контрреволюционерам и факти
чески затратил сотни миллионов долларов на под
держание враждебной афганскому населению дея
тельности.

133. Короче говоря, в Юго-Западной Азии ведется 
необъявленная война, создавая на афганской тер
ритории атмосферу террора в бесплодной попытке 
задушить молодую Демократическую Республику 
Афганистан и причиняя невыразимые страдания ее 
населению.

134. Именно в этой обстановке афганский народ, 
защищая свои революционные завоевания, моби
лизовал всю свою энергию для непримиримой 
борьбы против империалистических маневров и об
ратился к Советскому Союзу за помощью, чтобы 
противостоять необъявленной войне, навязанной 
извне. Эта помощь соседней страны, помощь, ко
торая была запрошена в качестве осуществления 
права на незамедлительную самооборону, пол
ностью соответствует статье 4 советско-афганского 
Договора 1978 года'* и статье 51 Устава Орга
низации Объединенных Наций.

135. Совершенно очевидно, что такая помощь не 
может угрожать соседним государствам и никоим

образом не представляет опасности для мира и 
безопасности в регионе. Более того. Советский Со
юз неоднократно заявлял, что его воинские контин
генты будут полностью выведены из Афганистана, 
как только прекратится внешнее вмешательство во 
всех его формах, осуществляемое против пра
вительства и народа Афганистана, и как только 
будут даны гарантии, что такое вмешательство не 
будет возобновлено.

136. Наша страна считает, что интересы Демо
кратической Республики Афганистан, интересы 
района Юго-Западной Азии и международный мир 
требуют, чтобы силы, враждебные этой стране, 
прекратили всякое вмешательство в его внутрен
ние дела.

137. Мы высоко оцениваем усилия, направленные 
на достижение мира и сотрудничества, проявлен
ные Демократической Республикой Афганистан, 
что нашло выражение в предложениях от 15 мая 
1980 года 2, и конкретизированные в заявлении от 
24 августа 1981 года ®, которые представляют бо
лее реальную основу для урегулирования положе
ния в Юго-Западной Азии. Добрая воля и искрен
ность, которую продемонстрировал Афганистан, 
согласившись на трехсторонние переговоры через 
посредство Генерального секретаря, помогли пре
одолеть многие трудности. В дополнение к этому 
переговоры в Женеве в июне 1982 года между ми
нистром иностранных дел Демократической Рес
публики Афганистан и министром иностранных 
дел Исламской Республики Пакистан при посред
стве добрых услуг специального представителя 
Генерального секретаря Организации Объединен
ных Наций дали позитивные и конструктивные ре
зультаты. Это — правильное направление, веду
щее к нормализации отношений между Афга
нистаном и соседними странами и отвечающее 
стремлениям международного сообщества.

138. Делегация Социалистической Республики 
Вьетнам горячо приветствует и безоговорочно под
держивает предложения Демократической Рес
публики Афганистан по достижению мира, пол
ные искренности и доброй воли. Если заинтересо
ванные стороны будут продолжать переговоры в 
том же духе диалога, очень скоро будет найдено 
политическое решение, направленное на нормали
зацию и улучшение отношений дружбы между 
Афганистаном и соседними странами.

139. Мы считаем, что те, кто поддерживает эти 
прения по так называемому вопросу о положении в 
Афганистане и кто является авторами проекта ре
золюции A/37/L.38, очень далеки от достижения 
этой цели. Напротив, поступая таким образом, они 
поддерживают замыслы тех сил, которые высту
пают против мирного строительства афганского 
народа и против усилий по ведению переговоров в 
этом регионе. Наша делегация будет голосовать 
против этого проекта резолюции.

140. Г-н СУЯ (Чехословакия): Опять в этом году 
нам представляют на рассмотрение вопрос, входя
щий исключительно в компетенцию суверенного го
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сударства — члена этой Организации — Демокра
тической Республики Афганистан. Причем это про
исходит, во-первых, несмотря на предельно ясную 
и бескомпромиссную позицию правительства этого 
государства — единственного законного предста
вителя афганского народа; во-вторых, несмотря на 
выраженное со всей определенностью несогласие 
делегаций ряда других государств; и, в-третьих, 
несмотря на реальную действительность и на меж
дународное право. Рассмотрение вопроса о по
ложении в Афганистане в рамках Организации 
Объединенных Наций нельзя квалифицировать 
иначе, как явное нарушение Устава Организа
ции Объединенных Наций, как очередное вмеша
тельство во внутренние дела Демократической Рес
публики Афганистан.

141. Подоплекой сохранения данного вопроса в 
качестве пункта повестки дня этой сессии Гене
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций являются конкретные действия враждебных 
народу Афганистана сил, игнорирующих его ин
тересы и его волю, действия сил, открыто вы
ступающих против афганской революции, совер
шив которую, афганский народ под руководством 
Народно-демократической партии Афганистана 
встал на путь социально справедливого устройства 
общества в своей стране. Эти силы, открыто вме
шиваясь во внутренние дела Демократической Рес
публики Афганистан, развязали против нее не
объявленную войну. Они формируют, организуют, 
финансируют и засылают в Афганистан тысячи 
специально обученных, до зубов вооруженных ди
версантов и террористов, атаки которых про
тив представителей революционной власти и дру
гие варварские преступления, в том числе и убий
ства, против беззащитного гражданского населе
ния, вызывают глубокое возмущение широких кру
гов мировой общественности.

142. Прямая поддержка военной интервенции и 
актов саботажа возводится в ранг официальной 
политики США и некоторых других государств, 
стоящих во главе сил, которые тщатся задушить 
афганскую революцию. Они преследуют также и 
другие цели. Повторно вовлекая нас в обсуждение 
так называемого афганского вопроса, они стре
мятся тем самым отвлечь внимание международ
ного сообщества от нарушения Устава Организа
ции Объединенных Наций и международного пра
ва силами империализма и гегемонизма. Отвлечь 
внимание от самых острых вопросов современ
ности. И не в последнюю очередь речь идет о слиш
ком явном маневре, предпринимаемом с тем, что
бы использовать этот надуманный вопрос для 
обоснования собственных действий, направленных 
на ухудшение международной обстановки.

143. Очевидно, что не афганская революция и не 
направление ограниченного контингента совет
ских войск по просьбе афганского правительства в 
соответствии со статьей 4 советско-афганского Д о
говора от 1978 года  ̂ и статьей 51 Устава Орга
низации Объединенных Наций привели к осложне
нию обстановки в Юго-Западной Азии. Как всем 
хорошо известно, нелегкое решение о направле

нии воинских частей было принято Советским Сою
зом, с тем чтобы помочь афганскому народу и его 
вооруженным силам отразить иностранную воен
ную интервенцию, отстоять независимость и суве
ренитет Демократической Республики Афганистан. 
К обострению обстановки в регионе привели и при
водят лишь акты агрессии и интервенции, орга
низуемые силами империализма. Именно инициа
торы, организаторы и меценаты интервенции и 
агрессии против Афганистана стремятся протас
кивать на рассмотрение нашего форума так назы
ваемый афганский вопрос.

144. По нашему мнению, путь к урегулированию 
обстановки, сложившейся вокруг Афганистана и 
осложняющей отношения стран Юго-Западной 
Азии, не идет и не может идти через рассмотрение 
внутренних афганских дел на форуме нашей Ор
ганизации. Урегулирование может быть обеспече
но лишь в результате прекращения военной ин
тервенции и актов насилия против афганского 
народа и предоставления гарантий против возоб
новления в будущем как вмешательства во внут
ренние дела Демократической Республики Афга
нистан, так и прямых военных вторжений извне. 
Реалистичную и эффективную основу для перего
воров о политическом урегулировании отношений с 
Пакистаном и Ираном составляют, несомненно, 
предложения правительства Демократической 
Республики Афганистан от 15 мая 1980 года  ̂и от 
24 августа 1981 года Эти предложения мы цели
ком и полностью поддерживаем. Мы рассматри
ваем их как проявление доброй политической во
ли, направленной прежде всего на политическое 
урегулирование обстановки. Доброй политической 
волей мотивирована также и поддержка прави
тельством Демократической Республики Афгани
стан посреднических усилий Генерального секре
таря, которые привели к афгано-пакистанским пе
реговорам в Женеве в июне этого года. Эти пере
говоры мы рассматриваем как позитивный шаг в 
направлении урегулирования обстановки вокруг 
Афганистана. Достигнутые в итоге переговоров ре
зультаты мы расцениваем как первый шаг и воз
можный выход, ведущий к установлению нор
мальных и стабильных отношений дружбы и со
трудничества между Афганистаном и соседними 
государствами. Мы полностью поддерживаем эти 
переговоры, их конструктивную работу и желаем 
им успешного исхода. Мы искренне хотим, чтобы и 
эти прения в ходе пленарного заседания текущей 
сессии Генеральной Ассамблеи не привели к 
осложнению ведущихся в настоящее время пере
говоров обоих государств.

145. Своими инициативами, направленными на 
урегулирование обстановки в регионе, конструк
тивным откликом на посреднические усилия Гене
рального секретаря, активным подходом к пере
говорам с Пакистаном правительство Афгани
стана, по нашему убеждению, проявило добрую 
волю и стремление искать политический выход из 
сложившейся обстановки, продемонстрировав тем 
самым миролюбивую сущность своего внешнепо
литического курса. Афганистан неоднократно за-
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ЯВЛЯЛ и на практике подтверждает, что стремится к 
дружественным отношениям со всеми государ
ствами на основе принципов равенства, взаимного 
уважения, суверенитета, территориальной целост
ности и невмешательства во внутренние дела. Он 
идет путем неприсоединения. В духе указанных 
выше принципов он намерен строить отношения 
добрососедства с Пакистаном и Ираном, последо
вательно и неустанно предпринимая усилия, на
правленные на политическое решение проблем, 
существующих в регионе. Он делает все от него 
зависящее для того, чтобы были созданы условия 
для всеобъемлющего и стабильного урегулирова
ния обстановки вокруг Афганистана, которые 
позволили бы, как уже неоднократно заявляли 
афганская и советская стороны, составить — на 
основе договоренности между обоими государ
ствами — график вывода советских войск из этой 
страны.

146. Чехословакия высоко оценивает большие и 
очевидные достижения, которых добилась Демо
кратическая Республика Афганистан в деле 
строительства нового общества в нелегких усло
виях, когда приходилось отражать широкомас
штабную интервенцию извне. Мы имели возмож
ность воочию убедиться в этом во время официаль
ного визита в Афганистан министра иностранных 
дел Чехословакии два года тому назад.

147. Мы с уважением относимся к принципиаль
ному внешнеполитическому курсу Демократиче
ской Республики Афганистан, к ее деятельности, 
направленной на политическое урегулирование не
желательной и неприемлемой обстановки, сложив
шейся в отношениях с некоторыми соседними госу
дарствами, к ее вкладу в дело мира и безопасности 
на земле, в том числе и в рамках нашей Организа
ции. Наша Республика укрепляет отношения тра
диционной дружбы и всестороннего сотрудниче
ства с Афганистаном. Эти отношения неуклонно 
развиваются. Новые богатые импульсы этим от
ношениям дал состоявшийся в прошлом году визит 
Председателя Революционного совета Демократи
ческой Республики Афганистан Бабрака Кармаля 
в Чехословакию. Новый фундамент этих отноше
ний заложил подписанный 24 июня 1981 года Д о
говор о дружбе и сотрудничестве между нашими 
странами. Наше сотрудничество основывается на 
взаимном уважении и праве каждого государства 
свободно определять пути своего развития, на 
поддержке, оказываемой нами Демократической 
Республике Афганистан в деле строительства со
циально справедливого общества, отстаивания ре
волюционных завоеваний, независимости, сувере
нитета и территориальной целостности.

148. Предметом поисков путей, ведущих к поли
тическому урегулированию обстановки вокруг Аф
ганистана в рамках Организации Объединенных 
Наций, могут быть только международные аспек
ты проблемы. Поэтому мы осуждаем внесение 
на рассмотрение нашей Организации вопросов, 
выходящих за указанные рамки,— вопросов, рас
смотрение которых представляет собой вмешатель
ство во внутренние дела Афганистана. Речь идет о

явлении, которое не способствует ни политическо
му урегулированию обстановки вокруг этой стра
ны, ни созданию нормальной, спокойной обстанов
ки в регионе, ни разрядке напряженности в целом. 
Напротив, в результате этого подрывается автори
тет Организации Объединенных Наций, сужаются 
возможности нашей Организации принимать уча
стие в политическом урегулировании обстановки 
в интересах мира и международной безопасно
сти.

149. По вышеизложенным соображениям наш а де
легация не может согласиться с представленным 
проектом резолюции, с помощью которого лиш
ний раз предпринимается тщетная попытка ле
гализовать вмешательство во внутренние дела Аф
ганистана. Это, к сожалению, однобокий, не учиты
вающий интересы данного государства документ. 
Поэтому мы будем голосовать против представ
ленного проекта резолюции.

150. Г-н Ж ОКС (Франция) {говорит по-фран
цузски): Уже в четвертый раз с января 1980 го
да Генеральная Ассамблея рассматривает вопрос 
о положении в Афганистане и о его последствиях 
для международного мира и безопасности. Это 
происходит потому, что проблема Афганистана 
еще не решена, поскольку это — проблема подлин
ная, а не вымышленная, как здесь говорилось.

151. Причины кризиса не устранены, стабильность 
в этом районе находится под угрозой, а перспек
тивы урегулирования далеки и неопределенны.

152. Мы не можем не отметить, что приблизитель
но 100 тыс. советских солдат по-прежнему ок
купируют территорию Афганистана, и какие бы ни 
приводились доводы в отношении этой ситуации, 
мировая общественность все-таки считает, что со
ветское вторжение и оккупация представляют со
бой нарушение суверенитета и территориальной 
целостности государства — члена этой Организа
ции, а также являются, как здесь только что от
мечалось, нарушением Устава Организации Объ
единенных Наций. Именно происходящее там на
рушает Устав Организации Объединенных Наций.

153. В этой стране почти 3 млн.— или, во всяком 
случае, более 2,5 млн.— жертв войны покинули 
свои дома и нашли убежище, в частности, в П а
кистане. Кровопролитные столкновения между во
енными силами оккупации и борцами сил сопротив
ления внутри страны продолжаются, и мы опаса
емся, что эти столкновения перейдут через афган
ские границы и распространятся — мы можем 
лишь надеяться, что этого не случится,— на весь 
этот регион. Таково положение, существующее в 
Афганистане уже три года.

154. Делегация Франции разделяет озабочен
ность, высказанную большинством предыдущих 
ораторов с этой трибуны в ходе прений, которые — 
не понимаю, почему — один из выступавших на
звал бесплодными. Тот факт, что 104 делегации, 
затем 111 делегаций, а в прошлом году 116 — 
поддержали почти идентичную резолюцию по 
Афганистану — это все возрастающее число, при
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очень небольшом числе выступающих против, — 
указывает на растущую тревогу международного 
сообщества.

155. Вряд ли приходится удивляться тому, что по
ложение в Афганистане и вызываемое им беспо
койство оказали влияние на общий характер от
ношений между государствами, и это особенно вер
но в отношении Франции.

156. В этой связи наша делегация считает, что 
советское вторжение в Афганистан и его оккупа
ция являются недопустимыми. Президент Фран
цузской Республики г-н Франсуа Миттеран почти 
год назад, во время имевшего здесь место обсуж
дения этого вопроса, выступая по радио, от имени 
Франции заявил:

«Я не согласен с военным вторжением в Аф
ганистан. Я считаю, что мир во всем мире 
зависит от равновесия сил, от готовности к пе
реговорам и от запрета любых экспансионист
ских или империалистических действий, нару
шающих свободу народов. Конечно, я стараюсь 
по меньшей мере, чтобы мои слова соответ
ствовали делам, и я хотел бы, чтобы и другие по
ступали так же».

157. Это относится особенно к тем, кто говорит о 
необходимости, как мы уже здесь слышали, по
ложить конец иностранному вторжению вообще, 
но кто на деле, говоря об этом, сам осуществляет 
вторжение. Именно в этом духе министр иностран
ных дел г-н Клод Шейсон неоднократно напоми
нал, что это неизменно скажется на наших отно
шениях с Советским Союзом.

158. И эти заявления, и другие, которые я не буду 
приводить здесь, отражают беспокойство общест
венности Франции. Как я говорил здесь в ходе 
тридцать шестой сессии, народ Франции не может 
понять, почему или каким образом выдающийся 
член этой Организации, несущий, кроме того, осо
бую ответственность в качестве постоянного чле
на Совета Безопасности, может проявлять так ма
ло уважения к Уставу, игнорировать резолюции 
Генеральной Ассамблеи и не проявлять решимости 
в усилиях по урегулированию этого кризиса.

159. Однако международное сообщество прило
жило все усилия к тому, чтобы найти решение, 
будь то посредством встреч на уровне неприсоеди
нившихся стран, стран Организации Исламская 
конференция или по инициативе Европейского пар
ламента, предложения которого все еще остаются 
в силе.

160. В этом же зале Генеральная Ассамблея обра
тилась с просьбой к Генеральному секретарю и 
его личному представителю предоставить свои доб
рые услуги. Мы приняли к сведению усилия, прила
гавшиеся г-ном Пересом де Куэльяром и г-ном 
Кордовесом по изысканию политического решения 
путем так называемых косвенных трехсторонних 
переговоров, и мы внимательно следим за этими 
усилиями.

161. Эти усилия должны быть направлены на по
иски решения, во всех отношениях соответствую
щего принятым Генеральной Ассамблеей резолю
циям, которые, я хотел бы напомнить, требуют вы
вода иностранных войск, признания права на са
моопределение и суверенитет афганского народа 
и восстановления статуса неприсоединения Аф
ганистана.

162. Франция полностью согласна с этим. Мы 
считаем, что любое урегулирование, не придержи
вающееся рамок, предусмотренных в первых трех 
пунктах обсуждаемого нами сегодня проекта ре
золюции, может оказаться простым обманом.

163. В заключение я хотел бы сказать, что Ас
самблея должна единодушно выразить решимость 
в отношении достижения подлинного политическо
го урегулирования. Кризис в Афганистане явля
ется серьезным. С ним можно покончить только в 
том случае, если быстро достигнуть урегулирова
ния на основе принципов Устава и при строгом 
соблюдении резолюций данной Ассамблеи. Только 
тогда, когда будут восстановлены суверенитет, тер
риториальная целостность и политическая неза
висимость Афганистана, прекратятся страдания 
афганского народа и международное сообщество 
больше не будет испытывать озабоченности и не
доверия.

164. В качестве вклада в достижение такого поли
тического урегулирования французская делегация 
поддержит, как она это делала и в предыдущие го
ды, проект резолюции, рассматриваемый данной 
Ассамблеей.

165. Г-н РАЦ (Венгрия) {говорит по-француз
ски) : Если что-либо и можно было извлечь из 
прений и целого ряда резолюций, принятых Орга
низацией Объединенных Наций относительно 
пункта 25 повестки дня, так это то, что эти прения 
и резолюции не вносят вклада в решение проблем, 
которые возникают в регионе Юго-Западной 
Азии. Напротив, предоставляя трибуну для пропа
гандистских и громогласных заявлений, эти обще
ственные обсуждения лишь ухудшают отношения 
между заинтересованными сторонами и не способ
ствуют созданию условий, необходимых для до
стижения удовлетворительного решения.

166. Организация Объединенных Наций может 
сыграть позитивную роль, с тем чтобы ускорить 
достижение такого решения; свидетельством этому 
является доклад Генерального секретаря. В до
кладе говорится о многочисленных визитах и о 
проведении глубоких конструктивных обменов 
мнениями с руководителями стран этого региона. 
Мы в особенности отмечаем переговоры, проведен
ные в июне этого года в Женеве между Пакиста
ном и Афганистаном при посредничестве личного 
представителя Генерального секретаря, с которым 
был непосредственно связан Иран через своего 
постоянного представителя в Женеве. В докладе 
также говорится о намерении участников исполь
зовать дипломатические каналы для достижения 
всеобъемлющего урегулирования проблем, за 
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трагивающих Юго-Западную Азию. Мы также с 
удовлетворением отмечаем желание Генерального 
секретаря продолжать предпринимать усилия для 
достижения этой цели, что было бы более обна
деживающим, нежели напрасные, бесплодные пре
ния и резолюции, принятые до сих пор междуна
родной Организацией по данному вопросу.

167. Мы по-прежнему верим в то — и эта вера ос
нована на конкретных фактах существующего там 
подлинного положения,— что нынешние труд
ности в этом географическом районе являются в 
значительной степени результатом осуществления 
постоянного вмешательства во внутренние дела 
Демократической Республики Афганистан со сто
роны — с близкого и далекого расстояния — тех 
кругов, которые не хотят допустить стабилизации 
положения в этом регионе. Мы все больше и 
больше убеждаемся в том, что неизбежные труд
ности, сопровождающие любой исторический пере
ходный момент, подобный тому, какой имел место 
в Афганистане в 1978 году, используются в каче
стве предлога теми, кто желает свергнуть афган
ский демократический режим и кто по-прежнему 
характеризует положение в этой стране и вокруг 
нее упрощенными терминами борьбы между «бор
цами за свободу» и правительством, которое, по 
их утверждению, является репрессивным и про
давшимся иностранной державе.

168. Мы призываем всех, кто искренне считает се
бя сторонниками прогресса, демократии и справед
ливости, разобраться в характере политических 
элементов, которые столкнулись в этом регионе и 
в особенности в самом Афганистане, и шире взгля
нуть на события, с тем чтобы понять суть самого 
положения и жизненную необходимость достиже
ния тех целей, которые установило для себя аф
ганское правительство в своей деятельности.

169. Все страны региона должны проявлять заин
тересованность в решении проблем, которые затра
гивают эту часть мира; обеспечить, чтобы границы 
оставались местом для мирного перемещения лю
дей и товаров, а не местом для контрабанды, на
рушений и незаконного ввоза оружия и подрывных 
материалов; и трудиться, чтобы снизить и в конеч
ном счете ликвидировать число перемещенных лиц 
и беженцев, чтобы добиться нормализации и раз
вития отношений между соседними государствами 
в интересах всех, добиться того, чтобы этот регион 
мира не являлся больше синонимом нестабильно
сти и отсутствия безопасности.

170. Мы отмечаем, что Афганистан продемонстри
ровал множество примеров доброй воли и понима
ния по отношению к своим соседям, проявив тем 
самым гибкость в отношении средств решения 
острых проблем, которые существуют между ними. 
Его предложения и инициативы на протяжении 
последних двух лет свидетельствуют об искрен
них усилиях афганского правительства, направ
ленных на достижение конкретных договоренно
стей в отношении политического урегулирования. 
Мы глубоко убеждены в том, что если будут прояв
лены необходимая политическая воля и реализм

обеими сторонами, то не останется никаких не
преодолимых препятствий на пути достижения та
кого урегулирования, которое обеспечивало бы 
уважение суверенитета и национальной неза
висимости каждого из участников соглашения.

171. В своей международной деятельности Венг
рия пытается внести скромный вклад в создание 
благоприятного климата для достижения пози
тивного решения. Во время визита в Будапешт в 
начале октября делегации Народно-демократиче
ской партии Афганистана и Революционного сове
та Демократической Республики Афганистан во 
главе с Генеральным секретарем партии и Пред
седателем Совета Бабраком Кармалем были об
суждены вопросы, касающиеся Ю го-Западной 
Азии, и венгерская сторона высказала свою под
держку политики, закрепляющей завоевания Ап
рельской революции 1978 года, а также усилий, на
правленных на достижение политического урегу
лирования положения в этом регионе мира.

172. Хотя предстоит пройти долгий путь, прежде 
чем мир и безопасность будут восстановлены в 
этом регионе, мы считаем, что благодаря упорству 
и доброй воле будет возможно достичь позитивных 
результатов. Для достижения этого необходимо и 
дальше использовать пути и средства, которые ока
зались столь успешными в организации и проведе
нии конструктивного диалога между заинтересо
ванными странами, и сделать все возможное в ин
тересах мира не только в Юго-Западной Азии, но и 
во всем мире.

173. Проект резолюции A/37/L.38 продолжает по 
примеру резолюции, представленной в прошлом го
ду, настаивать на предпосылках, примечательных 
тем, что в них не учитываются все факты в кон
тексте региона, в котором происходят события; 
более того, проект резолюции по-прежнему за 
щищает те формы урегулирования, которые совер
шенно очевидно недостаточны для достижения 
справедливого решения конфликта в Ю го-Запад
ной Азии и обеспечения уважения законных инте
ресов всех заинтересованных сторон. Именно по
этому наша делегация не может поддержать дан
ный проект резолюции.

174. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-испански): 
Представитель Пакистана попросил слова в осу
ществление права на ответ.

175. Г-н ШАХРАЯ? ХАН (Пакистан) {говорит 
по-английски): Наша делегация хотела бы вос
пользоваться возможностью осуществления права 
на ответ, чтобы категорически отвергнуть необос
нованные утверждения и клеветнические обвине
ния против Пакистана, с помощью которых пред
ставитель кабульского режима пытался подтвер
дить неоправданные заявления, сделанные им сего
дня утром.

176. По существу представитель кабульского ре
жима пытался найти свое толкование неопровер
жимого факта общенационального сопротивле
ния этому режиму, когда он приписывал так назы
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ваемым бандитским группам вину за местные вол
нения и неурядицы в жизни народа Афганистана, 
явившиеся результатом вторжения иностранных 
войск в эту страну. Он далее утверждал, что эти 
бандитские группы получали военную подготовку в 
лагерях, организованных в Пакистане.

177. Фактическое положение в Афганистане не 
окружено никакой тайной. Международное сооб
щество и данная Ассамблея в частности полностью 
знакомы с фактами иностранного военного втор
жения в Афганистан в нарушение принципов меж
дународного права и Устава Организации Объ
единенных Наций, а также с неослабевающим ге
роическим сопротивлением афганского народа, к 
которому это вторжение привело.

178. В то же время акты терроризма и жестоких 
репрессий, которые были развязаны внутри стра
ны, вынудили почти 3 млн. человек афганской на
циональности искать убежище в Пакистане. Л а 
геря беженцев расположены в местах, которые лег
ко установить, и открыты для инспекции. Действи
тельно, сотрудники Управления Верховного комис
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев и других международных гуманитарных 
организаций регулярно посещают эти лагеря; они 
убедились в том, что деятельность в этих лагерях 
носит исключительно гуманный характер.

179. Мы хотим категорически заявить, что нет ни
каких центров подготовки ни в одном из этих райо
нов скопления беженцев. Мы горячо надеемся, что 
беженцы смогут в ближайшем будущем возвра
титься домой в условиях безопасности и с честью. 
Пусть представитель кабульского режима объяс
нит нам, почему такая масса людей, в том числе 
значительная часть населения Афганистана, долж
на покидать свою землю и предпочитать тяжелую, 
полную страданий жизнь за пределами страны. Мы 
слышали от него сегодня утром о значительном 
улучшении условий жизни в Афганистане, затраги
вающем различные области человеческой деятель
ности. Если бы это было так, почему, позвольте 
спросить, более одной пятой части населения пред
почитает жизнь в нищете и изгнании в соседних 
Пакистане и Иране тем условиям, которые созда
лись в настоящее время у них на родине? Проб
лема афганских беженцев создана не Пакистаном, 
это является результатом кризиса внутри Афга
нистана, в основе которого лежит иностранная во
енная интервенция. Число афганских беженцев 
только в Пакистане, как в этом убедилось УВКБ,

составляет около 3 млн. Говорить, что эти милли
оны мужчин, женщин и детей, которые были вы
нуждены покинуть свои дома ввиду постоянных 
преследований, являются реакционерами и бан
дитами, значит противоречить здравому смыслу.

180. Героическое сопротивление афганского наро
да этому иностранному вторжению продолжается 
энергично, упорно и решительно по всей стране. 
Тот факт, что свыше 100 тыс. иностранных 
солдат сверхдержавы, оснащенных самым совре
менным оружием, не смогли подавить эту борьбу, 
говорит о ее коренном характере и решимости. 
Народ Афганистана приносит в жертву жизнь 
своих сыновей во имя восстановления свободы и 
выступает против иностранного господства, следуя 
вековым традициям и во имя любви к свободе 
То обстоятельство, что этих борцов за  свободу име 
нуют бандитами, свидетельствует лишь об отчая 
НИИ тех, кто тщетно пытается отмахнуться от ре 
альности афганского национального сопротивле 
ния закрывая на это глаза.

181. В заключение отмечу, что непоколебимая пре
данность Пакистана политике невмешательства во 
внутренние дела других государств широко извест
на, она подтверждается более чем 30-летней исто
рией наших отношений с Афганистаном. Как со
сед, затронутый кризисом внутри Афганистана, 
Пакистан искренне сотрудничает в рамках всех 
международных мероприятий, включая инициати
ву Генерального секретаря, в целях справедливо
го политического урегулирования в соответствии с 
требованиями международного сообщества.

182. Мы надеемся, что наши коллективные уси
лия в Организации Объединенных Наций прине
сут плоды, восстановив спокойствие в Афганистане 
и укрепив мир и стабильность в этом регионе.

Заседание закрывается в 18 час. 15 мин.
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